
Организация Объединенных Наций  S/PV.5635

  
 

Совет Безопасности 
Шестьдесят второй год 
 

5635-е заседание 
Пятница, 23 февраля 2007 года, 10 ч. 00 м. 
Нью-Йорк 

 
Предварительный отчет

 

 
 

В настоящем отчете содержатся тексты выступлений на русском языке и тексты устных 
переводов выступлений на других языках. Окончательный текст будет включен в 
Официальные отчеты Совета Безопасности. Поправки должны представляться только к 
текстам выступлений на языке подлинника. Они должны включаться в один из 
экземпляров отчета и направляться за подписью одного из членов соответствующей 
делегации на имя начальника Службы стенографических отчетов (Chief, Verbatim 
Reporting Service, room C-154А). 
 

07-24808 (R) 
*0724808* 

 
Председатель: г-н Кубиш . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (Словакия) 
   
Члены: Бельгия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Вербеке 
 Китай . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Лю Чжэньминь 
 Конго . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Окио 
 Франция . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н де Ривьер 
 Гана . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . нана Эффа-Апентенг 
 Индонезия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Джение 
 Италия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Мантовани 
 Панама . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Ариас 
 Перу . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Вото-Берналес 
 Катар . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н ан-Насер 
 Российская Федерация . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Чуркин 
 Южная Африка . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Кумало 
 Соединенное Королевство Великобритании и Северной 

Ирландии . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . сэр Эмир Джоунз Парри 
 Соединенные Штаты Америки . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Уолкотт Сандерс 
 
 
 

Повестка дня 
 
 

Нераспространение оружия массового уничтожения 

 Осуществление резолюций 1540 (2004) и 1673 (2006) 

 Письмо Постоянного представителя Словакии при Организации 
Объединенных Наций от 12 февраля 2007 года на имя Генерального 
секретаря (S/2007/84) 



S/PV.5635  
 

2 07-24808 
 

  Заседание открывается в 10 ч. 10 м. 
 

Утверждение повестки дня 
 

 Повестка дня утверждается. 
 

Нераспространение оружия массового 
уничтожения 
 

  Осуществление резолюций 1540 (2004) и 1673 
(2006) 

 

  Письмо Постоянного представителя 
Словакии при Организации Объединенных 
Наций от 12 февраля 2007 года на имя 
Генерального секретаря (S/2007/84) 

 

 Председатель (говорит по-английски): Я хо-
тел бы информировать Совет о том, что мною полу-
чены письма от представителей Аргентины, Авст-
ралии, Бангладеш, Беларуси, Бразилии, Кубы, Саль-
вадора, Германии, Гватемалы, Израиля, Японии, 
Новой Зеландии, Норвегии, Пакистана, Республики 
Корея, Уругвая и Вьетнама, в которых они обраща-
ются с просьбой пригласить их принять участие в 
обсуждении пункта повестки дня Совета. В соот-
ветствии со сложившейся практикой я предлагаю, с 
согласия Совета, пригласить указанных представи-
телей принять участие в обсуждении без права го-
лоса согласно соответствующим положениям Уста-
ва и правилу 37 временных правил процедуры Со-
вета. 

 Поскольку возражений нет, решение принима-
ется. 

 По приглашению Председателя представите-
ли вышеупомянутых стран занимают места, 
отведенные для них в зале Совета. 

 Председатель (говорит по-английски): В со-
ответствии с договоренностью, достигнутой между 
членами Совета, мне приятно направить приглаше-
ния на основании правила 39 временных правил 
процедуры Совета Безопасности следующим участ-
никам: г-ну Нобуаки Танаке, заместителю Гене-
рального секретаря по вопросам разоружения; 
г-ну Рохелио Пфиртеру, Генеральному директору 
Организации по запрещению химического оружия; 
г-ну Густаво Р. Слаувинену, представителю Гене-
рального директора Международного агентства по 
атомной энергии при Организации Объединенных 
Наций; и г-ну Майклу Т. Шмитсу, директору Управ-

ления по вопросам соблюдения и упрощения пра-
вил Всемирной таможенной организации. 

 Сейчас Совет Безопасности приступает к рас-
смотрению пункта повестки дня. Заседание Совета 
Безопасности проводится в соответствии с догово-
ренностью, достигнутой в ходе состоявшихся ранее 
в Совете консультаций. 

 Я хотел бы обратить внимание членов Совета 
на документ S/2007/84, в котором содержится пись-
мо Постоянного представителя Словакии при Орга-
низации Объединенных Наций от 12 февраля 
2007 года на имя Генерального секретаря, препро-
вождающее концептуальный документ по рассмат-
риваемому нами пункту. 

 Позвольте мне начать дискуссию несколькими 
вступительными замечаниями. Для меня большая 
честь и привилегия во второй раз на этой неделе 
открывать прения, проводимые в Совете Безопасно-
сти по инициативе Словакии, — на этот раз по во-
просу о нераспространении оружия массового 
уничтожения, — которые имеют по крайней мере 
столь же важное значение, как и дискуссия по во-
просу о реформе в сфере безопасности, которая 
прошла здесь во вторник.  

 Основываясь на опыте, накопленном за период 
нашего председательствования в Комитете, учреж-
денном резолюцией 1540 (2004), при организации 
этих открытых прений на тему сотрудничества ме-
жду Советом Безопасности и международными ор-
ганизациями в осуществлении резолюций 1540 
(2004) и 1673 (2006) мы руководствовались стрем-
лением предоставить возможность государствам — 
членам Организации Объединенных Наций и при-
глашенным представителям соответствующих орга-
низаций поделиться опытом и уроками, накоплен-
ными в областях, охватываемых резолюциями 1540 
(2004) и 1673 (2006). 

 Принятие и обеспечение выполнения надеж-
ных и эффективных мер по предотвращению рас-
пространения ядерного, химического и биологиче-
ского оружия и средств его доставки является зада-
чей, которая требует постоянного внимания между-
народного сообщества. Мы хотели бы сосредото-
чить внимание на наиболее неотложных вопросах, 
которые, в частности, обсуждаются на заседаниях 
Комитета 1540. 
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 Мы рассчитываем то, что сегодняшнее заседа-
ние будет использовано для того, чтобы обсудить 
возможности оказания помощи тем государствам, 
которые еще не представили свои национальные 
доклады. Учитывая, что в национальных законода-
тельных системах некоторых стран все еще сущест-
вуют пробелы в том, что касается контроля за обо-
ротом товаров и технологий двойного назначения, 
мы также рассчитываем на обсуждение возможных 
областей сотрудничества с теми приглашенными 
организациями, которые непосредственно упоми-
наются в резолюции 1540 (2004) и которые регу-
лярно участвуют в информационно-пропаган-
дистской деятельности Комитета 1540. 

 В этой связи мне приятно приветствовать при-
сутствующих в этом зале сегодня г-на Нобуаки Та-
наку, заместителя Генерального секретаря по во-
просам разоружения; г-на Рохелио Пфиртера, Гене-
рального директора Организации по запрещению 
химического оружия; г-на Густаво Слаувинена, 
представителя Генерального директора Междуна-
родного агентства по атомной энергии при Органи-
зации Объединенных Наций; и г-на Майкла 
Т. Шмитса, Генерального директора Управления по 
вопросам соблюдения и упрощения правил Все-
мирной таможенной организации. 

 И наконец, я хотел бы поприветствовать все 
делегации, которые выступят здесь сегодня, и выра-
зить надежду на проведение плодотворной и про-
дуктивной дискуссии. 

 В соответствии с пониманием, достигнутым 
между членами Совета, я хотел бы напомнить всем 
ораторам о необходимости ограничивать свои вы-
ступления пятью минутами, с тем чтобы Совет мог 
оперативно выполнять свою работу. Просьба к ора-
торам, подготовившим пространные заявления, 
распространить их в зале Совета в письменном ви-
де, а во время выступления излагать их в сокра-
щенной форме. Сейчас я предоставляю слово за-
местителю Генерального секретаря по вопросам ра-
зоружения г-ну Нобуаки Танаке. 

 Г-н Танака (говорит по-английски): Мне хо-
телось бы поблагодарить Вас, г-н Председатель, за 
организацию этих своевременных и важных откры-
тых прений. Хотя в результате глобального распро-
странения оружия массового уничтожения сейчас 
широко признается возможность приобретения та-
кого оружия террористами, для снижения подобной 

угрозы предстоит сделать еще многое. В этой связи 
Комитет Совета Безопасности, учрежденный резо-
люцией 1540 (2004), продолжает прилагать усилия 
к поощрению всестороннего выполнения этой резо-
люции, в том числе посредством активной инфор-
мационно-пропагандистской деятельности, диалога, 
оказания помощи и сотрудничества в рамках всего 
международного сообщества. 

 Я особенно рад участию в этом заседании 
представителей Международного агентства по 
атомной энергии (МАГАТЭ), Организации по за-
прещению химического оружия (ОЗХО) и Всемир-
ной таможенной организации (ВТО). Эти три меж-
дународные организации выполняют ключевую 
роль в данном процессе реализации резолюции, 
особенно благодаря их практическому опыту и уро-
кам, извлеченным в областях, охватываемых резо-
люцией 1540 (2004), а также программам помощи, 
нацеленным на оказание содействия в выполнении 
этой резолюции. 

 Устранение угрозы распространения оружия 
массового уничтожения фактически представляет 
собой одну из самых настоятельных задач. За по-
следний год я сделал ее приоритетным направлени-
ем деятельности Департамента по вопросам разо-
ружения. В истекшем году Департамент провел три 
региональных информационно-пропагандистских 
семинара по выполнению резолюции 1540 (2004), в 
которых приняли участие представители более 
70 стран из регионов. Семинары проходили в Пеки-
не — для Азиатско-Тихоокеанского региона, в Ак-
кре — для Африканского региона и в Лиме — для 
Латинской Америки и стран Карибского бассейна. 
Я лично присутствовал на всех этих семинарах. Я 
хотел бы поблагодарить три присутствующие здесь 
организации за участие в этих мероприятиях. Успе-
ху семинаров в значительной мере способствовали 
презентации специалистов. Я также высоко ценю 
умелое руководство их организацией посла Петера 
Бурьяна. Считаю, что, благодаря проведению этих 
трех семинаров, мы теперь переходим к следующе-
му этапу осуществления упоминавшейся резолю-
ции. Для удовлетворения нужд и потребностей от-
дельных регионов, субрегионов и даже государств-
членов нам теперь нужны более целевые, индиви-
дуально ориентированные на них подходы. 

 Подобное сотрудничество межправительст-
венных органов друг с другом крайне необходимо 
как для выполнения резолюции 1540 (2004), так и в 
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целях наращивания поддержки ему в рамках меж-
дународного сообщества. Я считаю это сотрудниче-
ство наглядной иллюстрацией того, как устойчивое 
многостороннее взаимодействие может способство-
вать защите национальных интересов безопасности 
каждого государства в отдельности и укреплению 
международного мира и безопасности в целом. 

 Председатель (говорит по-английски): Теперь 
я предоставляю слово Генеральному директору Ор-
ганизации по запрещению химического оружия по-
слу Рохелио Пфиртеру. 

 Г-н Пфиртер (говорит по-английски): Мне хо-
телось бы поблагодарить Вас за любезное пригла-
шение принять участие в этом заседании. Я рад 
этой замечательной возможности кратко проинфор-
мировать Совет Безопасности о различных аспектах 
мандата и функций Организации по запрещению 
химического оружия (ОЗХО) и осветить ту важную 
роль, которую она выполняет в деле разоружения в 
области химического оружия и его нераспростране-
ния. 

 Угрозу химического терроризма недооцени-
вать нельзя. Легкость доступа к химикатам двойно-
го назначения и широкое предложение знаний тех-
нологий и процессов, необходимых для производст-
ва химического оружия, превращает их в потенци-
альный инструмент, пользующийся предпочтением 
у террористов. Только вчера мы узнали о том, что 
Ирак — страна, народ которой в прошлом претер-
пел ужасающие последствия применения химиче-
ского оружия, — вновь пострадал от целой серии 
трусливых нападений с применением хлорина, ко-
торый был использован для того, чтобы убивать и 
калечить беззащитных гражданских лиц. 

 С Вашего позволения, г-н Председатель, я хо-
тел бы зачитать заявление, опубликованное сегодня 
от моего имени в штаб-квартире ОЗХО и здесь, в 
Нью-Йорке. 

  «Я как Генеральный директор Организа-
ции по запрещению химического оружия са-
мым решительным образом осуждаю недавнее 
неоднократное применение определенными 
группами в Ираке хлорина для уничтожения 
ни в чем не повинных гражданских лиц и для 
причинения им увечий. Международное сооб-
щество категорически отвергает применение 
при любых обстоятельствах токсичных хими-
ческих веществ в целях причинения вреда, о 

чем свидетельствует впечатляющая междуна-
родная поддержка глобального запрещения та-
кого оружия. Сторонами Конвенции по хими-
ческому оружию являются 181 государство, и 
государства — члены Организации Объеди-
ненных Наций единодушно осуждают приме-
нение ядовитых газов. 

  Я настоятельно призываю все правитель-
ства, особенно государств ближневосточного 
региона, независимо от того, являются ли они 
сторонами Конвенции по химическому ору-
жию, или нет, присоединиться ко мне в недву-
смысленном заявлении о недопустимости 
применения ядовитых газов». 

 Роль ОЗХО в усилиях по достижению всеобъ-
емлющего запрещения химического оружия чрез-
вычайно важна с точки зрения реализации более 
широких целей Организации Объединенных Наций 
по поощрению международного мира и безопасно-
сти. В резолюциях 1540 (2004) и 1673 (2006) при-
знана необходимость многостороннего сотрудниче-
ства в этой области. 

 Многие из мер, предусмотренных пунктами 
постановляющей части резолюции 1540 (2004), в 
которых говорится о химическом оружии, соответ-
ствуют обязательствам, возлагаемым на участников 
Конвенции. 

 Пунктом 1 постановляющей части резолю-
ции 1540 (2004) предусматривается, что государства 
должны воздерживаться от оказания в любой форме 
поддержки негосударственным субъектам, которые 
пытаются каким бы то ни было образом разработать 
или приобрести оружие массового уничтожения. 
Это всецело соответствует общим обязательствам, 
закрепленным в статье I Конвенции и далее уточ-
ненным в ее статье VII. 

 Как вам известно, ОЗХО не является антитер-
рористической организацией. Тем не менее, оказы-
вая государствам — участникам Конвенции содей-
ствие в выполнении всех ее требований на нацио-
нальном уровне, она способствует пресечению лю-
бых злоупотреблений опасными химикатами, в том 
числе для террористических целей. 

 В декабре 2001 года, два месяца спустя после 
ужасных нападений на Соединенные Штаты Аме-
рики, наш Исполнительный совет принял конкрет-
ное решение относительно вклада ОЗХО в усилия 
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по борьбе с терроризмом. Одной из таких мер явля-
ется пропаганда всеобщего присоединения к Кон-
венции и всестороннего выполнения национальных 
обязательств по ней. 

 Универсальное членство в Конвенции 
по-прежнему остается основным условием для реа-
лизации ее целей и предназначения. Эта цель под-
тверждена и в резолюции 1540 (2004). 

 Нежелание 14 государств — членов Организа-
ции Объединенных Наций присоединиться к Кон-
венции по-прежнему вызывает обеспокоенность, в 
том числе, в некоторых случаях, с точки зрения не-
распространения. Особенно серьезное беспокойст-
во вызывает ситуация на Ближнем Востоке и на Ко-
рейском полуострове, где, как мы надеемся, про-
изошедшие недавно события только подчеркнут не-
обходимость уделять внимание вопросу о присое-
динение к Конвенции Корейской Народно-
Демократической Республики. 

 Теперь я перейду к тем ранее упомянутым 
мною аспектам, которые касаются конкретно унич-
тожения химического оружия. Согласно Конвенции, 
государства-участники должны объявлять о всех 
своих запасах химического оружия, в том числе о 
старых и брошенных ими. В пункте 3 постанов-
ляющей части резолюции 1540 (2004) справедливо 
указывается на необходимость разработки надле-
жащих мер по обеспечению учета и сохранности 
соответствующих материалов. В соответствии с 
Конвенцией шесть являющихся ее сторонами госу-
дарств — Албания, Индия, Ливийская Арабская 
Джамахирия, Российская Федерация, Соединенные 
Штаты Америки — и еще одно подписавшее ее го-
сударство объявили о наличии у них в общей слож-
ности приблизительно 71 000 метрических тонн 
химического оружия I и II категории. На данный 
момент под надзором контрольного режима ОЗХО 
уничтожено более 16 000 метрических тонн хими-
ческого оружия. Это почти четверть всего объяв-
ленного глобального объема. Принимаемые в этом 
отношении меры явно способствуют глобальной 
безопасности, ограничивая возможности негосудар-
ственных субъектов обрести доступ к имеющимся 
запасам. 

 Мы проводим также промышленные инспек-
ции. С июня 1997 года, когда такие инспекции были 
начаты в целях нераспространения, Секретариатом 
проведено свыше 2700 инспекций, в том числе бо-

лее 1100 на промышленных объектах 73 госу-
дарств — участников Конвенции. 

 К чести составителей Конвенции, этот дого-
вор, начало которому было положено в эпоху «хо-
лодной войны» и который был предназначен для 
контроля за деятельностью на государственном 
уровне, позволяет нам реагировать также и на со-
временные угрозы. 

 В интересах всестороннего осуществления 
Конвенции наша Конференция государств-участ-
ников приняла план действий по оказанию тем го-
сударствам — сторонам Конвенции, которым еще 
только предстоит выполнить их обязательства по 
статьям Конвенции, содействия в принятии импле-
ментационного законодательства и в создании с 
этой целью Национального органа.  

 Позвольте мне отметить, что во многих случа-
ях задержки в выполнении правительствами их обя-
зательств по Конвенции вызваны отнюдь не отсут-
ствием у них политической воли, а нехваткой спе-
циалистов, обладающих необходимыми правовыми 
знаниями. 

 Секретариат ОЗХО активно занимается пре-
доставлением практической помощи непосредст-
венно на объектах — помощи, конкретно отвечаю-
щей нуждам запрашивающих ее государств — сто-
рон Конвенции. На сегодняшний день мы приняли 
участие в работе над 241 проектом имплементаци-
онного законодательства в 117 государствах-
участниках Конвенции. По меньшей мере 25 госу-
дарств-участников также предложили значительную 
двустороннюю помощь. Из общего числа участни-
ков, составляющего 181 государство, 172 государст-
ва-участника, т.е. 95 процентов, учредили или 
уполномочили для этого государственный орган. 
Шестьдесят три процента из них сообщили, что они 
приняли законодательные или административные 
меры для осуществления Конвенции. Сто госу-
дарств-участников, или 56 процентов, проинформи-
ровали нас о мерах, которые они приняли для кон-
троля над передачей списочных химикатов. Пятьде-
сят шесть государств-участников, или 31 процент, 
сообщили, что они провели обзор своих норматив-
ных положений по торговле химикатами, и под-
твердили, что эти положения соответствуют пред-
мету и целям Конвенции. 

 Сотни тысяч тонн списочных химикатов про-
даются на международной арене каждый год для 
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целей, которые не запрещены в рамках Конвенции. 
Для того, чтобы гарантировать, что эти торговые 
операции осуществляются только в мирных целях, 
мы полагаемся на бесценную поддержку не только 
правительств, но и химической промышленности. 
Участие и сотрудничество этой отрасли промыш-
ленности обусловлено не только ее достойной по-
хвалы поддержкой Конвенции в целом, но и оче-
видным риском возможных нападений на химиче-
ские предприятия — нападений террористов, кото-
рые могут превратить эти промышленные объекты 
в устрашающее оружие.  

 В соответствии со статьей Х Конвенции каж-
дое государство-участник имеет право получать 
помощь и защиту. Наша деятельность в этой облас-
ти является основополагающей для нашей миссии, 
при этом она также полностью соответствует поло-
жениям резолюции 1540 (2004). 

 ОЗХО также имеет мандат предпринимать 
расследования любого случая предполагаемого ис-
пользования химического оружия и обладает техни-
ческими средствами и знаниями для того, чтобы де-
лать это. Я хотел бы отметить, что в случае предпо-
лагаемого использования химического оружия, ко-
торый касается государств, не являющихся участ-
никами конвенции, ОЗХО обладает мандатом тесно 
сотрудничать с Генеральным секретарем Организа-
ции Объединенных Наций, и в случае поступления 
соответствующей просьбы она предоставит свои 
ресурсы в распоряжение Генерального секретаря.  

 С тех пор как Конвенция вступила в силу в 
1997году, мы осуществили учебную подготовку бо-
лее 2300 сотрудников аварийных служб в наших го-
сударствах-участниках. Так, например, в октябре 
2005 года мы провели крупные полевые учения 
«Совместная помощь, 2005 год» в сотрудничестве с 
Управлением Организации Объединенных Наций по 
координации гуманитарной деятельности (УКГД), 
Организацией Североатлантического договора 
(НАТО) и Украиной. Мы также провели учения, ор-
ганизованные УКГД и Министерством внутренних 
дел Финляндии. Проведение всех этих учений ос-
новывалось на гипотетической возможности напа-
дения террористов на предприятия или сооружения 
на территории государств-участников.  

 Всего лишь через пару месяцев — 27 апреля 
1997 года — ОЗХО будет отмечать десятую годов-
щину своего основания и вступления в силу Кон-

венции. За этот короткий период мы достигли ус-
тойчивого прогресса в осуществлении нашего ман-
дата. Мы поистине гордимся тем, что было достиг-
нуто за эти 10 лет.  

 Конвенция и ее программа разоружения и не-
распространения осуществляются эффективно и 
достойным подражания образом. Наши государства-
участники имеют все основания отметить эту важ-
ную веху в истории разоружения. Как, возможно, 
известно членам Совета, я направил от имени 
ОЗХО официальное приглашение Генеральному 
секретарю присутствовать на юбилейных торжест-
вах, которые будут проводиться в Гааге 9 мая 
2007 года. Я считаю, что его присутствие и личное 
участие в наших юбилейных торжествах будет сим-
волизировать не только его личную поддержку, но и 
поддержку всего членского состава Организации 
Объединенных Наций работы ОЗХО — организа-
ции, которая каждый день подтверждает, что даже 
самые деликатные вопросы, связанные с разоруже-
нием и нераспространением оружия массового 
уничтожения, могут решаться на многосторонней 
основе и путем консенсуса.  

 В заключение я хотел бы поблагодарить чле-
нов Совета Безопасности за эту своевременную 
возможность выступить перед ними по вопросу о 
работе ОЗХО.  

 Председатель (говорит по-английски): Я пре-
доставляю слово представителю Генерального ди-
ректора Международного агентства по атомной 
энергии при Организации Объединенных Наций 
г-ну Густаво Слаувинену. 

 Г-н Слаувинен (говорит по-английски): Меж-
дународное агентство по атомной энергии 
(МАГАТЭ) также радо участвовать в этом важном 
заседании Совета. 

 Многие программы и деятельность МАГАТЭ 
связаны с резолюцией 1540 (2004). Генеральная 
Конференция МАГАТЭ предложила секретариату 
Агентства предоставлять помощь государствам-
членам в осуществлении резолюции 1540 (2004) в 
случае их просьбы и в рамках уставных обязанно-
стей Агентства.  

 В частности, План МАГАТЭ в области ядер-
ной безопасности на 2006–2009 годы представляет 
собой список мер и планы по их осуществлению. 
Благодаря этим мерам Агентство помогает государ-
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ствам в предотвращении попадания ядерного мате-
риала и соответствующих технологий в руки него-
сударственных субъектов и соответственно помога-
ет государствам выполнять их международные обя-
зательства, включая обязательства в рамках резо-
люции 1540 (2004). 

 Соответствующие программы и деятельность 
включают, среди прочего, следующее: во-первых, 
предоставление законодательной и нормативной 
помощи, которая позволила бы государствам-
членам принять необходимое законодательство для 
введения в силу документов, подпадающих под 
сферу деятельности Агентства, таких, как соглаше-
ния о гарантиях, дополнительные протоколы и Кон-
венция о физической защите ядерного материала; 
во-вторых, оказание помощи государствам-членам в 
укреплении их систем контроля в области ядерных 
материалов и соответствующих технологий, чтобы 
помочь государствам-членам в осуществлении по-
ложений правовых документов, участниками кото-
рых они являются, и ужесточить меры государст-
венного контроля; в-третьих, предоставление под-
держки государствам во введении высоких стандар-
тов физической защиты ядерного материала, ядер-
ных установок и системы транспортировки ядерно-
го материала; и, в-четвертых, предоставление под-
держки усилиям государств по усовершенствова-
нию пограничного контроля с целью повысить их 
возможности обнаружения незаконной торговли 
ядерным материалом и соответствующими техноло-
гиями.  

 Кроме того, МАГАТЭ способствует разработке 
и публикации серии политических документов, яв-
ляющихся руководством по ядерной безопасности и 
содержащих рекомендации и предложения в отно-
шении практических мер по осуществлению госу-
дарствами их международных обязательств, кото-
рые относятся к укреплению ядерной безопасности. 
Это руководство по созданию и ведению системы 
учета и контроля ядерного материала способствует 
осуществлению государствами их обязательств, вы-
текающих из их соответствующих соглашений о га-
рантиях. Руководство необходимо также в вопросах 
выработки и осуществления режима физической 
защиты в отношении ядерного материала и техни-
ческих сооружений в целях оказания содействия в 
обеспечении последовательного выполнения Кон-
венции о физической защите ядерного материала. 

 Кроме того, чтобы оказывать дальнейшее со-
действие государствам в их усилиях по выполне-
нию их международных обязательств, Агентство 
предлагает и осуществляет услуги по экспертизе и 
оценке с целью помочь государствам определить, 
что требуется улучшить в области ядерной безопас-
ности, включая их государственные системы для 
учета и контроля ядерного материала и их протоко-
лы по физической защите ядерного материала и ус-
тановок. С 2003 года Агентство осуществило более 
70 таких миссий коллегиального обзора. 

 Краеугольным камнем Плана в области ядер-
ной безопасности на 2006–2009 годы продолжает 
оставаться создание потенциала. В рамках этого 
плана Агентство помогает государствам в удовле-
творении их ключевой потребности в развитии че-
ловеческих ресурсов. Агентство предлагает про-
грамму всеобъемлющего обучения и подготовки, в 
ходе которой осуществляется целый ряд разнооб-
разных образовательных и учебных мероприятий, 
включая технические и научные визиты и практи-
ческое обучение в области физической защиты 
ядерного материала и установок и в области неза-
конной торговли. В прошлом году Агентство прове-
ло курс подготовки по ядерной безопасности для 
юристов с целью создать группу юридических экс-
пертов, которые могли бы участвовать в миссиях по 
ядерной безопасности. С 2003 года было проведено 
приблизительно 150 учебных мероприятий, в кото-
рых приняли участие более 3000 человек из более 
чем 100 стран.  

 Агентство также помогло в удовлетворении 
потребности ряда государств в физической защите 
путем предоставления модернизированных вариан-
тов и технической поддержки в целях улучшения 
физической защиты ядерного материала и устано-
вок. Некоторые ядерные установки также получили 
техническую поддержку для улучшения их систем 
учета ядерного материала. В целях наращивания 
потенциала в области обнаружения ядерных мате-
риалов, являющихся предметом незаконной торгов-
ли, включая меры пограничного контроля, более 
800 единиц оборудования обнаружения ядерных ма-
териалов были предоставлены примерно 20 стра-
нам.  

 Программы Агентства и его деятельность в 
области ядерной безопасности финансируются в 
основном из внебюджетных средств. Был основан 
Фонд ядерной безопасности, чтобы принимать доб-
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ровольные финансовые пожертвования на эти цели. 
Кроме того, от государств-членов получены значи-
тельные взносы натурой. Так, например, расходы на 
деятельность, проведенную в 2006 году, составили 
20 млн. долл. США.  

 Эти меры поддержки будут продолжаться и в 
2007 году. МАГАТЭ увеличит число миссий по экс-
пертизе и оценке; будет осуществлять деятельность 
по юридической и нормативной поддержке; усилит 
программу развития человеческих ресурсов, и осу-
ществит предоставление технической помощи, 
включая необходимое техническое оборудование. 
Будут созданы центры региональных ресурсов, по 
линии которых будут предлагаться многие из необ-
ходимых программ подготовки. 

 Агентство также укрепляет свои усилия по 
международной координации. Проводятся регуляр-
ные встречи с государствами-членами и с другими 
международными организациями. Например, Аген-
тство в консультации с отдельными государствами-
членами разрабатывает планы комплексной под-
держки в области ядерной безопасности, где сво-
дится воедино вся необходимая деятельность и в 
том числе обязательства по актуальным для ядер-
ной области правовым документам. Эти планы пре-
дусматривают всеобъемлющие планы работы для 
отдельных стран и могут использоваться для коор-
динации деятельности и мобилизации необходимых 
ресурсов. Эти планы повышают эффективность ис-
пользования имеющихся ресурсов и помогают избе-
гать верхних пределов. Вся деятельность осуществ-
ляется с должным учетом сохранения конфиденци-
альности закрытой информации. 

 Позвольте мне представить ряд предложений 
относительно способов укрепления сотрудничества 
между Комитетом 1540 и нашей организацией. Мы 
хотели бы предложить Комитету 1540 активно ин-
формировать государства-члены обо всех програм-
мах и мероприятиях, осуществляемых МАГАТЭ. 
Наиболее практичный для Комитета путь дальней-
шей работы — это по-прежнему поощрять те госу-
дарства-члены, которые нуждаются в помощи в 
ядерной области, сотрудничать непосредственно с 
Агентством и отчитываться о прогрессе в выполне-
нии своих международных обязательств, по мере 
необходимости, перед соответствующими органа-
ми, в частности перед Комитетом 1540. 

 Такие действия были бы встречены с еще 
большим энтузиазмом, если бы Комитет в своих 
кратких докладах посвящал отдельную главу помо-
щи, которую оказывает МАГАТЭ в выполнении обя-
зательств, касающихся ядерного оружия и связан-
ных с ним материалов. Информацию о деятельно-
сти МАГАТЭ в ядерной сфере и в сфере безопасно-
сти можно найти на странице Агентства в Интерне-
те. 

 Наконец, в качестве возможного способа бу-
дущего взаимодействия и сотрудничества Комитет 
мог бы делиться с Агентством информацией о тех 
странах, которые определены Комитетом 1540 как 
нуждающиеся в дальнейшей помощи. 

 Председатель (говорит по-английски): Теперь 
я предоставляю слово Директору Управления по 
вопросам соблюдения и упрощения правил Все-
мирной таможенной организации г-ну Майклу 
Шмитсу. 

 Г-н Шмитс (говорит по-английски): Мы вы-
соко ценим эту возможность объяснить, как Все-
мирная таможенная организация (ВТО) может по-
мочь в осуществлении резолюции 1540 (2004) Со-
вета Безопасности. Перед таможенными органами 
всего мира встает дилемма: безопасность торговли 
или облегчение торговли. С одной стороны, про-
должается рост законной международной торговли, 
а с другой — происходит незаконное перемещение 
через границы оружия массового уничтожения 
(ОМУ), наркотиков, контрафактных товаров, хими-
ческих веществ двойного использования, стрелко-
вого оружия, незаявленных товаров, валюты, куль-
турных ценностей, опасных материалов и физиче-
ских лиц. 

 В свете террористической угрозы, стоящей пе-
ред мировой экономикой, государства добиваются 
от своих таможенных органов обеспечения эконо-
мической и физической безопасности, а междуна-
родные торговцы в своих отношениях с таможен-
ными органами стремятся к единообразию, пред-
сказуемости, транспарентности и эффективности. 
ВТО занимается работой по глобализации и, по воз-
можности, стандартизации усилий по таможенному 
контролю в целях как повышения безопасности, так 
и облегчения работы глобальной сети поставок. 
Наше наиболее заметное направление деятельности 
в этом плане — разработка Рамочной программы 
стандартов, известной как “SAFE”; это инициатива 
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по обеспечению безопасности глобальной сети по-
ставок, разработанная в ВТО международным тор-
говым сообществом и таможенными властями чле-
нов ВТО. 

 За 15–20 лет до событий 11 сентября 2001 года 
таможенные органы, особенно в развивающемся 
мире, стали больше сосредоточиваться на облегче-
нии торговли, а не на дальнейшей поддержке не-
нужного таможенного контроля. В ВТО такая со-
средоточенность на облегчении торговли привела к 
согласованию в 1999 году пересмотренной Киот-
ской конвенции по упрощению и согласованию та-
моженных процедур. На сегодня 52 члена ВТО, 
включая все крупные торговые государства мира, 
подписали пересмотренную Киотскую конвенцию. 
Однако события 11 сентября заставили мир вновь 
сосредоточиться на таможенном контроле и взгля-
нуть в глаза простой истине: каждое государство 
имеет абсолютное право определять, кто и что пе-
ресекают их национальные границы. И инструмен-
том такого осуществлении суверенного контроля 
является таможня. 

 Совместная целевая группа по промышленно-
му таможенному контролю, которая работала над 
Рамочной программой, основывалась на работе над 
пересмотренной Киотской конвенцией и подготови-
ла директивные указания по комплексному управ-
лению границами, которые являются единым киос-
ком для координации действий пограничных служб; 
по интеграции управления в отношении цепи по-
ставок, координирующей все звенья в глобальной 
цепи поставок; пересмотренную модель баз дан-
ных, которая гармонизирует сообщения по форме и 
содержанию; и стратегию для присвоения транс-
портным накладным уникального номера, позво-
ляющего идентифицировать ту или иную партию 
товара от первоначального пункта до пункта назна-
чения. 

 Сотрудничая между собой, таможня и частный 
сектор учредили Рамочную программу стандартов 
“SAFE”. Она была единогласно принята Советом 
ВТО в июне 2005 года, а в июне 2006 года Совет 
ВТО принял документ по санкционированным эко-
номическим операторам в контексте Рамочной про-
граммы “SAFE”. На данный момент 144 из наших 
171 члена подписали письма о намерениях по осу-
ществлению Рамочного программы “SAFE”. Тео-
рия, лежащая в основе Рамочной программы, сво-
дится к тому, что надлежащие, целенаправленные и 

поэтапные меры по обеспечению безопасности тор-
говли фактически будут содействовать перемеще-
нию законных товаров через национальные грани-
цы и тем самым защищать глобальную экономику. 
Рамочная программа “SAFE” отражает осознание 
того, что безопасность и упрощение процедур тор-
говли неразрывно связаны. 

 Рамочная программа “SAFE” состоит из четы-
рех важнейших элементов: передовой информации 
по электронному декларированию; последователь-
ного подхода к управлению рисками; инспекции 
опасных грузов по просьбе импортирующей страны 
на выходе, на пунктах экспорта, с использованием 
неинтрузивного контрольного оборудования; и бо-
лее активного содействия законной торговле, удов-
летворяющей определенным стандартам безопасно-
сти. Рамочная программа “SAFE” основывается на 
двух столпах: механизмах взаимодействия между 
таможнями и партнерских отношениях между та-
можней и бизнесом. На самом деле, есть и третий 
столп, хотя он конкретно не оговаривается в Рамоч-
ной программе “SAFE”, а именно таможенное со-
трудничество с другими национальными, регио-
нальными и международными правительственными 
организациями, которые обладают полномочиями 
по контролю над границами.  

 ВТО сотрудничает с другими региональными 
и международными организациями, такими как Ор-
ганизация Объединенных Наций, Всемирная торго-
вая организация, Международная морская органи-
зация, Международная организация гражданской 
авиации, Международная организация по стандар-
тизации, Международная организация труда, Евро-
пейская экономическая комиссия Организации Объ-
единенных Наций, форум «Азиатско-Тихоокеанское 
экономическое сотрудничество», Европейский союз 
и Африканский союз, для обеспечения того, чтобы 
Рамочная программа “SAFE” была совместима с 
другими директивами в области безопасности и уп-
рощения правил, разрабатываемыми этими органи-
зациями, и не становилась ненужным бременем для 
частного сектора, имеющего иные стандарты в об-
ласти безопасности. 

 Мы также тесно сотрудничаем с Контртерро-
ристическим комитетом Совета Безопасности, Ме-
ждународным агентством по атомной энергии 
(МАГАТЭ), Управлением Организации Объединен-
ных Наций по наркотикам и преступности, «боль-
шой восьмеркой», Всемирной организацией здраво-
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охранения, Интерполом, Организацией по запреще-
нию химического оружия, Организацией по безо-
пасности и сотрудничеству в Европе и другими ме-
ждународными организациями в вопросах безопас-
ности, которые могут иметь последствия для гло-
бальной цепи поставок. Мы сотрудничаем с этими 
организациями по вопросам профессиональной 
подготовки и укрепления потенциала. 

 Рамочная программа “SAFE” — это концеп-
ция, в которой в целях безопасности таможенный 
фокус смещается с импорта на экспорт. Однако со-
средоточиваясь на экспорте товаров, таможни фак-
тически способствуют увеличению объема импорта. 
Эта концепция сводится к тому, чтобы выявлять 
опасные грузы на раннем этапе в глобальной цепи 
поставок — во время экспорта или ранее, — с тем 
чтобы своевременно и должным образом контроли-
ровать опасные грузы до того, как они попадут в 
более уязвимую транспортную сеть в рамках гло-
бальной цепи поставок. Рамочная программа 
“SAFE” предусматривает быстрое разрешение на 
прохождение законных грузов, импортируемых под-
дающимися идентификации международными трей-
дерами, демонстрирующими надлежащую степень 
соблюдения безопасности в своей цепи поставок. 
Эта концепция отодвигает безопасность еще дальше 
в глобальной цепи поставок, подключая к задаче ее 
обеспечения частный сектор, который повышает 
степень безопасности своих цепей поставок.  

 Как нам удается сбалансировать безопасность 
и упрощение правил? Лучше, чем пять лет тому на-
зад, однако мы все еще не достигли того этапа, на 
который мы хотим выйти. Очень помогает техноло-
гия, однако инфраструктура и комплектация тамо-
женных служб — это все еще реальные проблемы, 
которые нам необходимо решать. Объемы торговли 
с неизбежностью возрастают, и потребности в 
безопасности также растут. Для таможенных орга-
нов уже давно очевидно, что нет таких процессов 
физической безопасности, которые можно было бы 
с успехом применять для борьбы с постоянно уси-
ливающейся угрозой и которые бы одновременно 
содействовали быстрому прохождению законных 
товаров через национальные границы. Поэтому 
единственный способ обеспечить безопасность гло-
бальной сети поставок без большого ущерба для 
необходимой свободы законной торговли — это по-
следовательное и эффективное применение взве-
шенных режимов управления рисками наряду с эф-

фективным использованием технологии и передо-
вой таможенной практики в деле обеспечения безо-
пасности и упрощения правил. 

 Программа ВТО по контролю за экспортом и 
импортом ядерных и радиологических материалов 
была разработана почти 15 лет назад с целью акти-
визации усилий таможенных органов по защите 
общества, которому они служат.  

 Десять лет назад ВТО в сотрудничестве с 
МАГАТЭ сформулировала рекомендации в отноше-
нии деятельности таможенных служб по борьбе с 
незаконным трансграничным перемещением ядер-
ных и опасных материалов. В этих всеобъемлющих 
рекомендациях содержался настоятельный призыв к 
руководству государств-членов признать необходи-
мость предотвращения, выявления и пресечения не-
законного перемещения ядерных и опасных ве-
ществ. В них также содержался призыв к принятию 
надлежащих законодательных актов и созданию со-
ответствующих структур для регулирования всех 
аспектов деятельности по борьбе с незаконным 
оборотом ядерных и опасных материалов. В них со-
держался призыв к сотрудничеству и обмену ин-
формацией, касающейся такого оборота, и настоя-
тельно рекомендовалось прилагать необходимые 
усилия с целью выявления незаконных трансгра-
ничных перемещений. 

 В 1998 году ВТО и МАГАТЭ подписали мемо-
рандум о взаимопонимании; мы обмениваемся ин-
формацией о незаконной торговле, совместно орга-
низовываем семинары и сообща разрабатываем тех-
нические и учебные материалы. Мы также сотруд-
ничаем с МАГАТЭ в области разработки техниче-
ских документов, касающихся мер предотвращения, 
выявления и реагирования. Вместе с МАГАТЭ мы 
приняли участие в организации учебных курсов по 
вопросам обеспечения радиационной безопасности 
для сотрудников таможенных служб и провели об-
зор справочников МАГАТЭ о незаконном обороте и 
руководящих принципов в отношении отслежива-
ния радиоактивных материалов в международной 
почте. Мы также создали надежно защищенную, 
зашифрованную сеть по обеспечению соблюдения 
таможенных правил, которая позволяет таможен-
ным службам обмениваться информацией и сооб-
щениями и включает в себя базу данных по ядер-
ным материалам и опасным веществам. 
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 За минувшие два года ВТО совместно с 
Контртеррористическим комитетом Организации 
Объединенных Наций также приняла участие в се-
ми миссиях по оценке мер, осуществляемых стра-
нами с целью выполнения резолюции 1373 (2001) 
Совета Безопасности, в которой, в частности, со-
держится требование в отношении укрепления 
безопасности границ в интересах предотвращения 
актов терроризма. 

 В конечном итоге, таможенный барьер — это 
главное препятствие, которое приходится преодоле-
вать сторонам в этой области, и ВТО, а также руко-
водство государств, входящих в ее состав, готовы 
оказывать содействие Организации Объединенных 
Наций и членам Совета в их соответствующих уси-
лиях. 

 Г-н Чуркин (Российская Федерация): 
Г-н Председатель и г-н министр, прежде всего раз-
решите поздравить Вас с весьма успешным и на-
сыщенным председательством Словакии в Совете 
Безопасности в феврале 2007 года. Остается только 
сожалеть, что этот месяц столь скоротечен — но это 
уже недостаток календаря, а не словацкого предсе-
дательства. 

 Российская Федерация, являвшаяся инициато-
ром и одним из соавторов резолюций Совета Безо-
пасности 1540 (2004) и 1673 (2006), рассматривает 
их в качестве ключевых нераспространенческих ин-
струментов, направленных на недопущение попа-
дания оружия массового уничтожения, средств его 
доставки и относящихся к ним материалов в руки 
негосударственных субъектов, в первую очередь 
террористов. По нашему убеждению, обеспечение 
выполнения в полном объеме и всеми государства-
ми данных решений Совета Безопасности Органи-
зации Объединенных Наций является одним из ма-
гистральных направлений борьбы с серьезной угро-
зой для международного мира и безопасности, ко-
торую представляет собой расползание по планете 
ОМУ и средств его доставки. 

 Имплементация резолюции 1540 (2004), зало-
жившей основы скоординированного противодей-
ствия «черным рынкам» ОМУ, в силу масштабности 
и сложности поставленных в ней задач будет трудо-
емким и долговременным процессом. При этом ока-
зание содействия странам в выполнении положений 
резолюции должно быть построено на конструк-
тивном диалоге, без давления и вмешательства в 

дела государств и без ущерба для законного между-
народного экономического и научно-технического 
сотрудничества. 

 Эффективная работа на нераспространенче-
ском направлении невозможна без всестороннего 
наращивания сотрудничества между Организацией 
Объединенных Наций и профильными междуна-
родными и региональными организациями. Счита-
ем, что с учетом накопленного опыта и знаний бо-
лее активную роль в содействии выполнению резо-
люции призваны играть режимы экспортного кон-
троля. Упрочение национальных систем экспортно-
го контроля — одна из ключевых составляющих ре-
золюции 1540 (2004), и более тесные контакты Ко-
митета 1540 с режимами экспортного контроля, в 
том числе через широкое привлечение руководите-
лей этих форумов к участию в региональных семи-
нарах, должны быть одним из приоритетных на-
правлений деятельности Комитета. 

 Хотел бы проинформировать о предпринимае-
мых Россией усилиях по содействию имплемента-
ции резолюции 1540 (2004) на пространстве Со-
дружества Независимых Государств. 

 По инициативе России проблематика нерас-
пространения ОМУ рассматривается на регулярной 
основе в рамках Совета министров иностранных 
дел СНГ. Планируется возобновление работы Со-
вместной консультативной комиссии СНГ по во-
просам разоружения, в предварительную повестку 
дня которой включены вопросы нераспространения 
ОМУ, укрепления национальных систем экспортно-
го контроля, имплементации резолюции 1540 
(2004). 

 Устойчивый диалог развивается по линии 
внешнеполитических ведомств стран СНГ. Тради-
ционными стали московские консультации со стра-
нами СНГ по экспортному контролю и нераспро-
странению. Активное взаимодействие осуществля-
ется по проблематике укрепления режима ДНЯО. 

 В рамках реализации Трехсторонней инициа-
тивы МАГАТЭ-Россия-США продолжается практи-
ка направления в государства СНГ миссий для со-
действия в обеспечении безопасности и сохранно-
сти радиоактивных источников. 

 Россия оказывает консультативную и методи-
ческую помощь партнерам по СНГ в области со-
вершенствования национальных законодательств по 
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вопросам учета, контроля и физической защиты 
ядерных и радиоактивных материалов. В частности, 
в рамках российской программы поддержки гаран-
тий МАГАТЭ на регулярной основе проводятся ре-
гиональные курсы для стран СНГ по практике экс-
плуатации систем физической защиты и инспекти-
рованию системы физической защиты. 

 Мы активно работаем с Соединенными Шта-
тами Америки и МАГАТЭ по вывозу высокообога-
щенного урана исследовательских реакторов рос-
сийского происхождения из государств СНГ. На се-
годняшний день свежее и отработавшее ядерное то-
пливо вывезено из Узбекистана. 

 С целью содействия реализации положений 
Конвенции о запрещении химического оружия Рос-
сийская Федерация предложила ряду государств 
СНГ помощь в выработке национального импле-
ментационного законодательства и обмен опытом 
работы национального органа, создаваемого в соот-
ветствии с этим документом. 

 Вместе с партнерами по СНГ предпринимаем 
усилия по укреплению Конвенции о запрещении 
биологического оружия. 

 Осуществляется тесное взаимодействие в на-
правлении гармонизации систем экспортного кон-
троля, прежде всего в рамках Евразийского эконо-
мического сообщества. Совместно с партнерами 
участвуем в разработке механизмов реализации 
принятого по нашей инициативе Соглашения о еди-
ном порядке экспортного контроля государств — 
членов ЕврАзЭС, подписанного в Москве 
28 октября 2003 года. 

 Продолжаем оказывать содействие государст-
вам СНГ в укреплении и совершенствовании на-
циональных систем экспортного контроля за пере-
дачами товаров и технологий двойного назначения. 

 Регулярно информируем партнеров по Содру-
жеству о развитии ситуации в международных ме-
ханизмах экспортного контроля, членом которых 
является Российская Федерация, но в которых уча-
ствуют не все другие страны СНГ. Речь идет, в пер-
вую очередь, о разъяснении изменений в экспортно-
контрольных списках и о важности их имплемента-
ции на национальном уровне. 

 В заключение хотел бы отметить, что Россий-
ская Федерация полностью разделяет тезисы совме-
стного заявления от имени государств — членов 

Организации Договора о коллективной безопасно-
сти, с которым сегодня выступит Постоянный пред-
ставитель Белоруссии посол Дапкюнас. 

 Г-н ан-Насер (Катар) (говорит по-арабски): 
Г-н Председатель, я хотел бы выразить Вам призна-
тельность за проведение этих открытых тематиче-
ских прений, которые являются вторым по счету за-
седанием такого рода, созванным Советом Безопас-
ности под Вашим председательством. Это — отра-
жение Вашего активного и энергичного стиля руко-
водства работой Совета.  

 Я также хотел бы поблагодарить моего коллегу 
Постоянного представителя Словакии при Органи-
зации Объединенных Наций и Председателя Коми-
тета Совета Безопасности, учрежденного резолю-
цией 1540 (2004), посла Петера Бурьяна за его на-
пряженную работу в качестве руководителя этого 
Комитета. Мы хотели бы также поблагодарить за 
участие в сегодняшнем заседании заместителя Ге-
нерального секретаря по вопросам разоружения г-
на Танаку, Генерального директора Организации по 
запрещению химического оружия г-на Пфиртера, 
представителя Генерального директора Междуна-
родного агентства по атомной энергии при Органи-
зации Объединенных Наций г-на Слаувинена и Ди-
ректора Управления по вопросам соблюдения и уп-
рощения правил Всемирной таможенной организа-
ции г-на Шмитса. 

 Принятие резолюции 1540 (2004) стало исто-
рической вехой в наших усилиях ограничить рас-
пространение оружия массового уничтожения, ко-
торое ставит под угрозу безопасность всего челове-
чества, а также не допустить приобретения негосу-
дарственными субъектами такого оружия и его ис-
пользования в террористической деятельности. 
Принятие резолюции 1540 (2004) явилось также 
еще одним шагом, который дополнил усилия Совета 
Безопасности, направленные на решение этой серь-
езной проблемы, особенно после принятия им резо-
люции 1673 (2006). Два года спустя после принятия 
резолюции 1540 (2004) — а это были также годы 
действия мандата Комитета Совета Безопасности, 
учрежденного во исполнение этой резолюции — 
Совет Безопасности, приняв резолюцию 1673 
(2006), продлил мандат этого Комитета еще на два 
года, тем самым подтвердив ту важность, которую 
он по-прежнему придает его работе. 
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 Важность осуществления резолюции 1540 
(2004) несомненна. В то же время, по прошествии 
трех лет со времени ее принятия, почти треть госу-
дарств — членов Организации Объединенных На-
ций так и не представила Комитету свои доклады во 
исполнение этой резолюции. И это происходит, не-
смотря на усилия Комитета содействовать техниче-
скому сотрудничеству между государствами, чтобы 
добиться выполнения резолюции, в том числе и в 
сфере информационно-пропагандистской деятель-
ности, которая занимает центральное место в рабо-
те Комитета. 

 Учитывая то, что Комитет не в состоянии ока-
зывать государствам прямую помощь в выполнении 
положений этой резолюции, а также тот факт, что 
представление государствами докладов является 
первым шагом к достижению целей резолюции, мы 
обязаны изыскать пути и средства содействовать 
достижению этих целей и использовать все имею-
щиеся в нашем распоряжении средства, чтобы по-
мочь государствам в этом плане. Это позволило бы 
осуществить главные цели резолюции, а именно: 
ограничить распространение оружия массового 
уничтожения и не допустить приобретения этого 
оружия негосударственными субъектами. Несо-
мненно, международные организации, которых ка-
саются цели резолюции 1540 (2004) и представите-
ли которых участвуют в этом заседании, обладают 
необходимыми ресурсами, чтобы играть эффектив-
ную роль в этих усилиях. Это действительно так, 
поскольку некоторые из этих организаций уже 
предпринимают меры, призванные содействовать 
выполнению на национальном уровне обязательств 
по Конвенции о химическом оружии, Договору о 
нераспространении ядерного оружия и конвенциям 
по ядерной безопасности и охране. 

 Хорошо известно, что в резолюции 1673 
(2006) содержится призыв к Комитету 1540, дейст-
вуя совместно с государствами-членами, с между-
народными, региональными и субрегиональными 
организациями, изучить вопрос об обмене опытом и 
извлеченными уроками в областях, охватываемых 
резолюцией 1540 (2004), и вопрос о наличии про-
грамм, которые могут содействовать выполнению 
этой резолюции. Поэтому сегодняшнее открытое 
заседание предоставляет возможность государст-
вам-членам, Организации по запрещению химиче-
ского оружия, Международному агентству по атом-
ной энергии и другим соответствующим междуна-

родным организациям обменяться опытом и извле-
ченными уроками, а также рассмотреть возможные 
пути содействия сотрудничеству между междуна-
родными организациями и Советом Безопасности в 
том, что касается усилий, нацеленных на всеобъем-
лющее выполнение упомянутой резолюции. Это за-
седание также дает возможность призвать государ-
ства пользоваться программами помощи, которые 
предоставляются международными организациями, 
включая программы по подготовке кадров и по кон-
сультационным услугам, предназначенным для на-
циональных правительственных органов, призван-
ных выполнять резолюцию 1540 (2004) и содейст-
вовать разработке необходимого национального за-
конодательства. 

 В заключение я хотел бы заявить о нашей под-
держке проекта заявления Председателя относи-
тельно сотрудничества с международными органи-
зациями в деле осуществления резолюций 1540 
(2004) и 1673 (2006) Совета Безопасности, которое 
было подготовлено председательствующей делега-
цией в ходе консультаций по тексту данного заявле-
ния. Мы ожидаем его принятия по завершении дан-
ного заседания. 

 Г-н Лю Чжэньминь (Китай) (говорит 
по-китайские): Г-н Председатель, прежде всего ки-
тайская делегация хочет поблагодарить Вас за орга-
низацию этого открытого обсуждения. 

 Китайская делегация считает, что предотвра-
щение распространения оружия массового уничто-
жения (ОМУ) и средств его доставки — это реаль-
ная и неотложная задача, стоящая перед междуна-
родным сообществом. Нераспространение содейст-
вует поддержанию международного мира и безо-
пасности, а также отвечает общим интересам всех 
стран. Китай решительно выступает против распро-
странения ОМУ. Мы поддерживаем соответствую-
щие международные усилия по нераспространению 
и активно участвуем в них. Мы приветствуем тот 
факт, что Организация Объединенных Наций играет 
надлежащую роль в этой области. 

 Китай полагает, что в основе распространения 
ОМУ лежат сложные причины, для рассмотрения 
которых требуется комплексный подход как к сим-
птомам, так и к самим причинам этой проблемы. 
Во-первых, это требует создания глобальной атмо-
сферы безопасности, основанной на сотрудничестве 
и взаимном доверии. Во-вторых, это требует усилий 
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по борьбе с распространением политическими и 
дипломатическими средствами. В-третьих, это тре-
бует всемерного участия Организации Объединен-
ных Наций, которая должна играть лидирующую 
роль в этом процессе, а также участия других меж-
дународных организаций. В-четвертых, это требует 
продуманного баланса взаимоотношений между не-
распространением и мирным использованием ядер-
ной энергии. 

 В 2004 году Совет Безопасности единогласно 
принял резолюцию 1540 (2004) о нераспростране-
нии и тем самым учредил Комитет, который был 
призван заполнить пробелы  в существующих меж-
дународных механизмах нераспространения и про-
тиводействовать незаконной деятельности негосу-
дарственных субъектов, связанной с распростране-
нием ОМУ. Это имело большое значение для укреп-
ления международного консенсуса по вопросам не-
распространения и для содействия процессу нерас-
пространения. В апреле 2006 года Совет единоглас-
но принял резолюцию 1673 (2006), в которой ман-
дат Комитета продлевался еще на два года, и тем 
самым заложила основу дальнейшего комплексного 
осуществления резолюции 1540 (2004). 

 За последние три года при помощи экспертов 
Комитет проделал большую работу и значительно 
продвинулся в сборе и рассмотрении национальных 
докладов об осуществлении и в проведении инфор-
мационно-пропагандистской деятельности, а также 
в содействии международной помощи и сотрудни-
честву в целях эффективного выполнения резолю-
ции 1540 (2004). Китай приветствует все эти уси-
лия. 

 Мы также с удовлетворением отмечаем, что 
Международное агентство по атомной энергии, Ор-
ганизация по запрещению химического оружия и 
Всемирная таможенная организация, используя 
свои ресурсы и знания, также вносят позитивный 
вклад в осуществление резолюции 1540 (2004) в 
своих соответствующих сферах деятельности. 

 Нет сомнений в том, что осуществление резо-
люций 1540 (2004) и 1673 (2006) — это долгосроч-
ная задача, которая стоит перед всеми странами и 
которую невозможно решить за один день. Осуще-
ствление этих резолюций зависит в основном от 
последовательности усилий на национальном уров-
не. В то же время для полного и эффективного осу-
ществления резолюций важно, чтобы Комитет 1540 

играл конструктивную роль в укреплении инфор-
мационно-пропагандистской деятельности, содей-
ствии международной помощи и проведении необ-
ходимых обменов информации и развитии сотруд-
ничества с соответствующими международными 
организациями. 

 Китай придает огромное значение резолю-
ции 1540 (2004) и всегда участвовал в работе Коми-
тета 1540 конструктивным и активным образом. В 
соответствии с требованиями, содержащимися в ре-
золюции, Китай представил свой национальный 
доклад и дополнительные записки. В июле 
2006 года мы организовали вместе с Организацией 
Объединенных Наций и рядом других заинтересо-
ванных стран семинар по осуществлению резолю-
ции 1540 (2004) в Азиатско-Тихоокеанском регионе. 
Это стало частью нашего вклада в содействие осу-
ществлению резолюции в Азиатско-Тихоокеанском 
регионе. 

 Как всегда, Китай будет продолжать активно 
поддерживать деятельность Комитета и участвовать 
в ней и поддержит всех других субъектов в согласо-
ванных усилиях по эффективному осуществлению 
резолюций 1540 (2004) и 1673 (2006). Китай высту-
пает в поддержку опубликования сегодня заявления 
Председателя по этому вопросу. 

 Г-жа Уолкотт Сандерс (Соединенные Штаты 
Америки) (говорит по-английски): Я присоединя-
юсь к другим ораторам, выразившим признатель-
ность заместителю Генерального секретаря Танаке, 
Генеральному директору Пфиртеру, г-ну Слаувине-
ну и г-ну Шмитсу за их сегодняшние брифинги. 
Деятельность международных организаций, кото-
рые они представляют, является большим вкладом в 
осуществление государствами резолюций 1540 
(2004) и 1673 (2006), и мы надеемся, что наши сего-
дняшние обсуждения будут способствовать укреп-
лению взаимоотношений между нами и наших кол-
лективных усилий. Мы признательны за предостав-
ленную Совету возможность сосредоточиться на 
вопросе содействия осуществлению резолю-
ций 1540 (2004) и 1673 (2006) и подчеркнуть нашу 
решимость противодействовать распространению 
ядерного, химического и биологического оружия, 
связанных с ними материалов и средств их достав-
ки. 

 Угроза, создаваемая оружием массового унич-
тожения (ОМУ), в случае его попадания в руки тер-
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рористов или государств-изгоев, является одной из 
самых серьезных, нависших над нашей планетой, и, 
приняв резолюцию 1540 (2004), Совет Безопасно-
сти направил предупреждение и ультиматум широ-
кому кругу поборников распространения. 

 К сожалению, Иран пока не прислушался к 
предупреждению и не принял стратегического ре-
шения сотрудничать с международным сообщест-
вом и отказаться от своего стремления к обладанию 
потенциалом ядерного оружия. Из доклада Гене-
рального директора Международного агентства по 
атомной энергии (МАГАТЭ), который Совет полу-
чил вчера, становится ясно, что Иран не выполнил 
резолюцию 1737 (2006) Совета Безопасности, что 
указывает на то, что иранский режим продолжает 
бросать вызов международному сообществу. Уже 
второй раз Иран отказывается выполнить резолю-
цию Совета Безопасности. В докладе также гово-
рится, что Иран не сотрудничает в полном объеме с 
группой по расследованию МАГАТЭ, и подтвер-
ждается, что помимо того, что давно настало время 
для осуществления сотрудничества со стороны 
Ирана, некоторые действия Ирана подрывают спо-
собность МАГАТЭ проверить цели иранских ядер-
ных программ. 

 Это неприемлемо. Как отмечается в резолю-
ции 1737 (2006), Совет Безопасности должен быть 
готов принять дополнительные соответствующие 
меры, с тем чтобы дать понять иранскому режиму, 
что его отказ от соблюдения резолюции неприем-
лем, и убедить его сотрудничать. 

 Меры, принимаемые государствами с целью 
осуществления в полном объеме резолюции 1540 
(2004), являются важной частью международных 
усилий, призванных перекрыть террористам доступ 
к оружию массового уничтожения и обеспечить, 
чтобы государства, стремящиеся развивать ядерный 
или баллистический ракетный потенциал в наруше-
ние международных обязательств, не добились в 
этом успеха. Поэтому мы также выражаем призна-
тельность и поддержку Совету Безопасности и Ко-
митету, учрежденному во исполнение резолю-
ции 1540 (2004), за усилия по содействию полному 
осуществлению государствами резолюции 1540 
(2004) на основе мер и мероприятий, изложенных в 
резолюции 1673 (2006). 

 Мы признательны за предоставленную воз-
можность поделиться опытом, накопленным Соеди-

ненными Штатами в ходе осуществления нами ре-
золюции 1540 (2004). Например, согласно требова-
ниям резолюции в отношении финансирования рас-
пространения, президент Буш в июне 2005 года 
принял исполнительный указ 13 382, который соз-
дает программу адресных финансовых санкций, ко-
торая блокирует активы конкретных лиц, занимаю-
щихся распространением оружия массового унич-
тожения, и их сети поддержки. Она также запреща-
ет гражданам США и другим в рамках юрисдикции 
Соединенных Штатов участвовать в сделках с теми, 
в отношении кого Соединенные Штаты применяют 
такие санкции. Мы создали пост специального ко-
ординатора мероприятий по резолюции 1540 в гос-
департаменте, который работает со многими соот-
ветствующими учреждениями по ее осуществле-
нию. В мае прошлого года мы завершили нацио-
нальный план осуществления резолюции 1540 
(2004). 

 Соединенные Штаты хотели бы добиться, что-
бы 2007 год стал годом осуществления резолю-
ции 1540. Для этого государства должны опреде-
лить четкие национальные приоритеты, разработать 
национальные планы осуществления и начать рабо-
тать в соответствии с ними. Мы готовы работать 
вместе с другими государствами по выявлению из-
влеченных уроков и передового опыта и их обмену 
в связи с процессом осуществления. На прошлой 
неделе на семинаре по осуществлению резолю-
ции 1540 в рамках Регионального Форума Ассоциа-
ции государств Юго-Восточной Азии (АСЕАН), ко-
торый Соединенные Штаты организовали вместе с 
Канадой и Сингапуром, на нас произвело большое 
впечатление число мероприятий, которые государ-
ства в этом регионе проводят с целью содействия 
своим собственным усилиям по осуществлению ре-
золюции. Соединенные Штаты оказывают значи-
тельную помощь государствам, работающим над 
осуществлением резолюции 1540 (2004) в полном 
объеме, и мы приветствуем и готовы рассмотреть 
дополнительные просьбы о такой помощи. 

 На веб-сайте Комитета 1540 содержится ин-
формация о помощи, которую Соединенные Штаты 
предлагают как на двустороннем, так и на много-
стороннем уровнях. Например, наша программа 
контроля над экспортом и связанной с ним погра-
ничной безопасностью выделила почти 
132 млн. долл. США за период после 2004 года на 
цели подготовки, оснащения оборудованием и раз-
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вития инфраструктуры в связи с осуществлением 
резолюции 1540. В 2007 году эта программа спон-
сирует семинары по вопросу о резолюции 1540 
(2004) с участием партнеров в области информаци-
онно-пропагандистской деятельности в Омане, Ке-
нии и Танзании и в бассейне Карибского моря и в 
Центральной и Южной Америке. Помимо выделе-
ния средств МАГАТЭ на ее деятельность в под-
держку осуществления резолюции 1540 (2004) мы 
предоставляем совместную помощь в области под-
готовки и помощи с МАГАТЭ и государствами-
членами МАГАТЭ. Соединенные Штаты и Органи-
зация по запрещению химического оружия (ОЗХО) 
также являются долговременными партнерами по 
проведению консультаций и оказанию помощи, что-
бы позволить государствам — участникам Конвен-
ции о химическом оружии выполнить свои обяза-
тельства по договору. 

 Сегодняшние обсуждения также содействуют 
поискам и нахождению путей, благодаря которым 
Совет Безопасности может укрепить свое сотрудни-
чество с такими организациями, как ОЗХО, 
МАГАТЭ и Всемирная таможенная организация, в 
осуществлении резолюции 1540 (2004). Мы настоя-
тельно призываем Совет предложить государст-
вам — членам Организации Объединенных Наций, 
которым может понадобиться поддержка в осуще-
ствлении резолюции 1540 (2004), воспользоваться 
той помощью, которую МАГАТЭ и ОЗХО предос-
тавляют для укрепления национальных правовых, 
регулирующих и институциональных инфраструк-
тур, связанных с нераспространением, ядерной 
безопасностью и химическим оружием. Совету сле-
дует призвать Комитет 1540, МАГАТЭ и ОЗХО рас-
смотреть вопрос о том, как они могут консолидиро-
вать свои соответствующие связи, с тем чтобы оп-
ределить мероприятия, которые могли бы содейст-
вовать выполнению государствами своих обяза-
тельств по резолюции 1540 (2004). 

 Для МАГАТЭ мероприятия, связанные с про-
граммой ядерной безопасности, могли бы быть осо-
бенно целесообразными. И для ОЗХО сотрудниче-
ство по осуществлению таких мероприятий, как ви-
зиты в рамках технической помощи, могло бы быть 
особенно продуктивным. 

 Г-н Председатель, я благодарю Вас еще раз за 
организацию сегодняшних прений и за Вашу руко-
водящую роль в этом важном вопросе. 

 Г-н Окио (Конго) (говорит по-французски): 
Г-н Председатель, Конго приветствует Вашу ини-
циативу по организации сегодняшних прений по 
весьма важному и актуальному вопросу. Распро-
странение оружия массового уничтожения по-преж-
нему создает угрозу человечеству, и риск попадания 
его в руки террористов по-прежнему весьма реален. 
Фактически, лишь 16 февраля Генеральная Ассамб-
лея рассматривала выполнение Глобальной контр-
террористической стратегии Организации Объеди-
ненных Наций; на этом заседании Генеральный 
секретарь Пан Ги Мун представил первый вариант 
пособия по борьбе с терроризмом, разработанного 
Целевой группой по осуществлению контртеррори-
стических мероприятий. 

 Отмечая, что органы Организации Объединен-
ных Наций могут играть важную роль в этой облас-
ти, он указал на то, что успех контртеррористиче-
ской деятельности зависит, прежде всего, от роли, 
которую играют государства-члены и которую мож-
но укрепить лишь посредством международного со-
трудничества. 

 Он также подчеркнул, что необходимы коллек-
тивные и согласованные действия, с тем чтобы не 
допустить такого положения, при котором терро-
ризм будет угрожать самому существованию чело-
вечества, поскольку, по его мнению, ведущаяся сей-
час борьба направлена на преодоление этого разру-
шительного явления, субъекты которого полностью 
подготовлены к использованию самых смертонос-
ных из существующих средств. Эти слова придают 
сегодняшним прениям особое значение, поскольку 
они подчеркивают постоянство и живучесть этого 
явления и, следовательно, необходимость укрепле-
ния и координации всех наших действий, в частно-
сти, направленных на то, чтобы не допустить попа-
дания оружия массового уничтожения в руки тер-
рористов. 

 В этой связи моя делегация выражает глубо-
кую признательность за активную работу, которую, 
начиная с января 2006 года, Ваша делегация прово-
дит в качестве Председателя Комитета, учрежден-
ного резолюцией 1540 (2004), с государствами-
членами, а также с международными, региональ-
ными и субрегиональными организациями. Об этом 
ясно свидетельствуют примеры региональных се-
минаров, которые были недавно проведены по во-
просу об осуществлении резолюции 1540 (2004) в 
Пекине, Аккре и Лиме, соответственно; семинара в 
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Вене, организованного Организацией по безопасно-
сти и сотрудничеству в Европе; и, совсем недавно, 
семинара, проведенного региональным форумом 
Ассоциации государств Юго-Восточной Азии 
(АСЕАН) с 12 по 15 февраля 2007 года в Сан-Фран-
циско, о котором только что говорила американская 
делегация. Эти форумы свидетельствуют о том, что 
Совет Безопасности исполнен решимости и готов 
укреплять свое сотрудничество с международными 
организациями. Мы также приветствуем постоян-
ное внимание, уделяемое Советом организациям 
гражданского общества через Комитет 1540. 

 В пункте 8 резолюции 1540 (2004) Совет 
Безопасности призывает государства-члены 

 «способствовать всеобщему принятию, пол-
ному выполнению и, в случае необходимости, 
укреплению многосторонних договоров, уча-
стниками которых они являются, нацеленных 
на предотвращение распространения ядерного, 
биологического или химического оружия». 

 К этим государствам также обращена просьба 
подтвердить и реализовывать на практике свою 
приверженность делу многостороннего сотрудниче-
ства, в частности в рамках Международного агент-
ства по атомной энергии, Организации по запреще-
нию химического оружия и Конвенции о запреще-
нии разработки, производства и накопления запасов 
бактериологического (биологического) и токсинно-
го оружия и об их уничтожении, являющихся важ-
ными средствами продвижения и достижения их 
общих целей в области нераспространения и содей-
ствия международному сотрудничеству в мирных 
целях. 

 В том же духе Совет Безопасности в пункте 5 
резолюции 1673 (2006) призывает Комитет 1540 ак-
тивизировать свои усилия по содействию полному 
выполнению всеми государствами резолюции 1540 
(2004) через посредство программы работы, которая 
должна включать информационно-пропагандист-
скую деятельность, диалог, помощь и сотрудниче-
ство, в частности, меры пограничного контроля, 
правоприменительные меры, контроль на нацио-
нальном уровне за экспортом и трансграничным 
перемещением, включая контроль за предоставле-
нием средств и услуг, таких, как финансирование 
такого экспорта и трансграничного перемещения. 

 Во всех этих областях должны быть приняты 
меры, которые позволят нам работать согласованно 

и на всех уровнях — национальном, региональном 
и международном, с тем чтобы не допустить, чтобы 
оружие массового уничтожения попало в руки тер-
рористических групп. 

 Однако недавно состоявшиеся встречи в Аф-
рике, Азии и в других районах мира показали, что 
предстоит еще сделать многое. Речь идет не только 
о том, что некоторые государства-члены не пред-
ставляют своевременно своих докладов, а о том, 
что, когда они их, наконец, представляют, они не 
всегда отвечают требованиям Комитета. 

 В числе препятствий в области осуществления 
сотрудничества с государствами отмечались недос-
татки, связанные не только с деятельностью этих 
государств, но и, что является наиболее важным, с 
приоритетными задачами, которые необходимо оп-
ределить для того, чтобы успешно решать пробле-
мы, связанные с угрозами международному миру и 
безопасности. 

 Хотя сейчас не совсем уместно касаться во-
проса о стрелковом оружии и легких вооружениях, 
тем не менее нынешнее заседание обеспечивает 
возможность для того, чтобы напомнить о вполне 
законной озабоченности тех, само существование 
которых находится в постоянной опасности из-за 
повседневной угрозы применения этих видов ору-
жия. 

 Мы согласны с тем, что борьба с терроризмом 
является нашей общей задачей. Однако не следует 
упускать из виду тот факт, что стрелковое оружие и 
легкие вооружения являются сегодня основными 
видами оружия, используемыми террористами для 
совершения своих преступлений. Давайте же не бу-
дем забывать об этом, несмотря на то, что если 
провести параллель, то наносимый ими ущерб зна-
чительно меньше, чем тот, который может причи-
нить химическое, биологическое или ядерное ору-
жие. 

 В этой связи Конго заявляет о своей полной 
поддержке осуществления мер по укреплению дея-
тельности Комитета 1540 и надеется на то, что кон-
ференция стран-доноров по вопросу об осуществ-
лении резолюции 1540, которая будет проходить в 
Нью-Йорке в марте 2007 года, увенчается успехом. 

 Г-н Председатель, мы вновь хотели бы поже-
лать Вам всяческих успехов в выполнении Вашей 
трудной миссии и подтвердить свою поддержку 
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проекта заявления Председателя, подготовленного 
Вашей делегацией. 

 Г-н Кумало (Южная Африка) (говорит 
по-английски): Г-н министр, мы хотели бы вновь 
поблагодарить Вас за руководство работой Совета. 
Южная Африка надеется, что в следующем месяце 
нам удастся достичь таких же успехов в руково-
дстве Советом, каких достигли Вы. 

 Позвольте мне также поприветствовать замес-
тителя Генерального секретаря по вопросам разо-
ружения; Генерального директора Организации по 
запрещению химического оружия; представителя 
Генерального директора Международного агентства 
по атомной энергии; а также Генерального директо-
ра Управления по вопросам соблюдения и упроще-
ния правил Всемирной таможенной организации. 
Мы благодарим их за проведенные ими брифинги. 

 Южная Африка приветствует эту возможность 
обсудить с другими государствами-членами вопро-
сы, касающиеся выполнения резолюции 1540 
(2004). 

 Южная Африка твердо убеждена в том, что 
оружие массового уничтожения не является гаран-
тией безопасности, а скорее подрывает ее. До тех 
пор пока это оружие существует, миру всегда будет 
угрожать ядерная катастрофа. Сегодня мы обсужда-
ем те опасения, которые мы все разделяем, относи-
тельно того, что такое оружие может оказаться не в 
тех руках. Однако поскольку оружие массового 
уничтожения является незаконным и его разруши-
тельные последствия являются неизбирательными, 
Южная Африка не видит гарантий в status quo, в 
соответствии с которым, как представляется, такое 
оружие является безопасным в руках одних субъек-
тов и небезопасным — в руках других. 

 Южная Африка по-прежнему убеждена в том, 
что достижение целей разоружения и достижение 
целей нераспространения являются взаимоукреп-
ляющими процессами, которые требуют постоянно-
го и необратимого прогресса на обоих направлени-
ях. Мы сохраняем свою убежденность в том, что 
единственной реальной гарантией против примене-
ния или угрозы применения оружия массового 
уничтожения является его полная ликвидация, а 
также обеспечение того, что оно никогда больше не 
будет производиться. 

 Подавляющее большинство государств озабо-
чено как вертикальным распространением оружия 
массового уничтожения, так и горизонтальным его 
распространением. Что касается горизонтального 
распространения, то мы с серьезной озабоченно-
стью отмечаем отсутствие сбалансированного под-
хода к этой проблеме, что еще больше подрывает 
усилия по эффективному и надежному решению 
проблем, связанных с распространением. По сути, 
существующие арсеналы оружия массового унич-
тожения не только сохраняются, но также наращи-
ваются и совершенствуются таким образом, чтобы 
их было легче размещать или развертывать в кон-
фликтных ситуациях, особенно когда они нацелены 
на конкретные объекты, причем с повышенной раз-
рушительной мощью. 

 Во время представления резолюции 1540 
(2004) ее авторы представляли ее как чрезвычайную 
и временную меру, предназначенную для замеще-
ния недостающего звена в цепи соответствующих 
международных режимов в области разоружения и 
нераспространения. Иными словами, были опасе-
ния на тот счет, что негосударственные субъекты 
могли стать потенциальными обладателями оружия 
массового уничтожения и систем его доставки. 

 Однако со времени принятия резолюции 1540 
(2004) не было предпринято никаких заслуживаю-
щих доверия усилий для устранения такого пробела 
в системе международных режимов. Вместо этого 
Совет Безопасности принял резолюцию 1673 
(2006), в соответствии с которой был продлен ман-
дат Комитета Совета Безопасности, учрежденного 
резолюцией 1540 (2004), до 27 апреля 2008 года. 

 Южная Африка считает, что стоящие перед 
международным сообществом сложные проблемы в 
связи с оружием массового уничтожения и систе-
мами их доставки можно решить сбалансирован-
ным и всеобъемлющим образом только в рамках 
существующих многосторонних механизмов. Мы 
можем эффективно решать как старые, так и новые 
сложные проблемы в области разоружения и нерас-
пространения, в том числе обозначенные в резолю-
ции 1540 (2004), только в рамках инклюзивной мно-
госторонней системы и на основе активизации со-
ответствующих многосторонних механизмов и ор-
ганизаций. 

 Благодаря этим международным режимам 
обеспечивается недвусмысленное признание нераз-
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рывной взаимосвязи между разоружением и нерас-
пространением и закрепляются обязательства обла-
дающих ядерным оружием государств при под-
тверждении права всех государств на мирное ис-
пользование соответствующих технологий. 

 Наша делегация хотела бы особо выделить 
значение технической помощи государствам-членам 
со стороны международных, региональных и субре-
гиональных организаций и сотрудничества между 
ними. Такую помощь следует оказывать по просьбе 
того или иного государства, соблюдая суверенитет и 
проявляя уважение к национальным приоритетам 
запрашивающего такую помощь государства. 

 Нам нельзя упускать из виду то, что цель тако-
го сотрудничества состоит в оказании государствам 
содействия в выполнении их обязательств по соот-
ветствующим резолюциям Совета Безопасности. 
Обеспечение выполнения резолюций Совета Безо-
пасности остается национальной обязанностью, не 
подлежащей передаче международным, региональ-
ным или субрегиональным организациям. Между-
народные организации и режимы не несут также и 
никакой ответственности за разработку планов дей-
ствий или «дорожных карт» по выполнению госу-
дарствами-членами резолюций Совета Безопасно-
сти. 

 Южная Африка подтверждает свою убежден-
ность в том, что в осуществлении резолюции 1540 
(2004) такие структуры, как Международное агент-
ство по атомной энергии (МАГАТЭ) и Организация 
по запрещению химического оружия (ОЗХО), кото-
рые уже созданы на основании международных до-
говоренностей в области разоружения, нераспро-
странения и контроля над вооружениями, надлежит 
использовать в качестве учреждений первостепен-
ной важности в усилиях международного сообще-
ства по борьбе с распространением оружия массо-
вого уничтожения, в том числе их попаданием в ру-
ки негосударственных субъектов. 

 Южная Африка была бы обеспокоена также, 
если бы Совет Безопасности взял на себя не преду-
смотренные для него Уставом Организации Объе-
диненных Наций законодательные полномочия и 
функции по согласованию договоров. Южная Аф-
рика не будет признавать навязанные извне нормы и 
стандарты, от кого бы они ни исходили, в вопросах, 
подпадающих под юрисдикцию южноафриканского 
парламента, в том числе национальные законы, 

предписания или договоренности, не соответст-
вующие конституционным положениям и процеду-
рам Южной Африки, противоречащие южноафри-
канским национальным интересам или подрываю-
щие ее суверенитет.  

 Что касается выполнения резолюции 1540 
(2004), то список государств, не представивших 
доклады, или государств, представивших их с на-
рушением установленных сроков, состоит, главным 
образом, из развивающихся государств. Эксперты 
Комитета сообщают, что, помимо отсутствия воз-
можностей для составления таких докладов или 
«усталости» от них, в качестве одной из причин, 
выдвигаемых государствами, попавшими в список 
тех, кто не представил свои доклады или предста-
вил их с опозданием, является отсутствие у них по-
тенциалов возможного распространения ядерного, 
биологического или химического оружия, и поэто-
му представление докладов по этому вопросу од-
ним из своих приоритетов они не считают. Вместо 
того чтобы возлагать на международные организа-
ции задачу обеспечивать и контролировать выпол-
нение резолюций Совета Безопасности или пере-
кладывать на их плечи обязательства по отчетности 
государств-членов, нам следует признать, что со-
держащиеся в резолюции 1540 (2004) требования 
относительно отчетности сами по себе чрезмерно 
усложнены и для многих развивающихся государств 
неприемлемы. Обязательства по отчетности следует 
дифференцировать с учетом потенциала или спо-
собности того или иного конкретного государства. 
Вместо того чтобы клеймить такие государства за 
позднее представление или непредставление ими 
вообще соответствующих докладов, необходимо 
признать, что ни одно из этих государств не являет-
ся обладателем оружия массового уничтожения. 

 Всемирный саммит 2005 года призвал Совет 
Безопасности рационализировать его антитеррори-
стическую деятельность и требования по отчетно-
сти. В этой связи следует заняться устранением 
дублирования в функциях и режимах отчетности 
Контртеррористического комитета, Комитета по 
санкциям в отношении «Талибана» и «Аль-Каиды» 
и Комитета, учрежденного резолюцией 1540 (2004). 
Во избежание дублирования их функций в инфор-
мационно-пропагандистскую деятельность и про-
граммы этих комитетов, в том числе в структуры их 
экспертной поддержки, следует включить коллек-
тивные визиты в те или иные государства-члены — 
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визиты, которые могли бы стать полезными в их ра-
боте. 

 С учетом этого мы с удовлетворением отмеча-
ем цель сегодняшней дискуссии, а именно рассмот-
реть пути повышения координации усилий Комите-
та, учрежденного резолюцией 1540 (2004), и соот-
ветствующих международных организаций. Мы 
считаем, что это могло бы помочь не представляю-
щим свои доклады государствам в их соответст-
вующих усилиях при одновременном уважении их 
суверенитета и выполнении мандатов соответст-
вующих международных организаций. 

 В заключение я хотел бы отметить, что подав-
ляющее большинство государств по-прежнему ока-
зывают в первую очередь поддержку таким подхо-
дам в духе сотрудничества, которые зиждутся на со-
гласовании договоров в сочетании с практическими 
действиями в рамках соответствующих междуна-
родных организаций. Они считают себя кровно за-
интересованными субъектами в совместно управ-
ляемых договорных системах и организациях, за-
нимающихся вопросами разоружения, контроля над 
вооружениями, проверки и укрепления безопасно-
сти. На их принципиальный отказ от оружия массо-
вого уничтожения следует отвечать равноценной 
приверженностью делу сокращения таких вооруже-
ний. Если на предложение такой основополагающей 
«сделки», на которой зиждутся все наши усилия, не 
ответить искренней взаимностью, то нам не удастся 
достичь существенного прогресса как в области ра-
зоружения, так и в области нераспространения. 

 Г-н де Ривьер (Франция) (говорит по-фран-
цузски): Франция присоединяется к заявлению, ко-
торое будет сделано позднее Постоянным предста-
вителем Германии от имени Европейского союза. Я 
также хотел бы поблагодарить Вас, г-н Председа-
тель, за Вашу инициативу по проведению этих от-
крытых прений — первых прений, посвященных 
Советом выполнению резолюции 1540 (2004), с мо-
мента принятия этого документа около трех лет на-
зад. 

 Мы считаем, что избранный Вами подход к 
этим прениям, то есть с позиций сотрудничества 
Совета Безопасности в этом вопросе с международ-
ными организациями, является особенно целесооб-
разным. Комитет Совета Безопасности, учрежден-
ный резолюцией 1540 (2004), который теперь вос-
создал свою группу экспертов, должен активизиро-

вать свои усилия по выполнению плана работы, ут-
вержденного им около пяти месяцев назад. Кроме 
того, согласно резолюции 1673 (2006), у него оста-
лось всего 14 месяцев на подготовку и представле-
ние Совету Безопасности доклада о соблюдении го-
сударствами резолюции 1540 (2004) в контексте за-
вершения выполнения ими ее положений. Эта мас-
штабная задача не может быть выполнена без укре-
пления сотрудничества с другими международными 
организациями. Целью моего заявления является 
выдвижение нескольких конкретных предложений в 
этом направлении.  

 Во-первых, Совету Безопасности необходимо 
развивать сотрудничество с международными орга-
низациями для того, чтобы помочь государствам 
предоставлять информацию о принимаемых ими 
мерах. В этой связи наиболее полезным будет со-
трудничество с региональными и субрегиональны-
ми организациями. Государства, для которых ока-
зывается трудным предоставлять информацию Ко-
митету — это, в основном, развивающиеся страны 
тихоокеанского региона, Африки и бассейна Кариб-
ского моря. Прекрасный пример подала Новая Зе-
ландия, которая использовала региональные и суб-
региональные рамки, связывающие государства Ти-
хого Океана, чтобы помочь им предоставлять ин-
формацию Комитету. Семинары в Аккре и в Лиме 
продемонстрировали, что этот пример вызвал инте-
рес в других регионах.  

 Подобные действия могут осуществляться на-
ряду с сотрудничеством между организациями — 
одна региональная организация может помогать в 
мероприятиях, осуществляемых другой организа-
цией. Заявление, которое сделает в скором времени 
представитель Германии, расскажет об опыте Евро-
пейского союза в этом направлении.  

 В дополнение к предоставлению информации 
следует отметить, что сотрудничество между Сове-
том Безопасности и международными организация-
ми является необходимым, а в данный момент и на-
стоятельно необходимым для того, чтобы обеспе-
чить принятие государствами соответствующих 
мер. Что касается осуществления мер физической 
защиты установок, на которых находятся «чувстви-
тельные материалы», как указано в пункте 3 резо-
люции 1540 (2004), то здесь существуют еще не ис-
пользованные технические возможности у Между-
народного агентства по атомной энергии (МАГАТЭ) 
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и у Организации по запрещению химического ору-
жия (ОЗХО). 

 Не нужно смешивать мандаты: МАГАТЭ не 
будет оценивать, как государства соблюдают поло-
жения резолюции 1540 (2004). С другой стороны, 
Агентство разработало принципы и инструменты, 
которые оно может предоставлять своим членам, — 
например, такие, как Конвенция о физической за-
щите ядерного материала или Кодекс поведения по 
обеспечению безопасности и сохранности радиоак-
тивных источников. Следует отметить, что они упо-
минаются в резолюции 1540 (2004). Кроме того, у 
МАГАТЭ есть программы сотрудничества в области 
охраны и безопасности, что дает Агентству допол-
нительные возможности донести до государств ин-
формацию о том, что осуществляемые ими меры 
безопасности должны отвечать требованиям резо-
люции 1540 (2004). Другие организации могут иг-
рать сходную роль в повышении информированно-
сти. Это относится к Всемирной таможенной орга-
низации, чье участие в этих прениях я приветствую, 
и к Всемирной организации здравоохранения. То, 
что я говорил по поводу МАГАТЭ и ОЗХО, отно-
сится и к этим организациям.  

 И наконец, существуют многосторонние 
структуры, деятельность в рамках которых имеет 
отношение к нераспространению: например, Группа 
ядерных поставщиков, которая уже установила кон-
такты с Комитетом Совета Безопасности, учреж-
денным в соответствии с резолюцией 1540 (2004), 
или Режим контроля за ракетными технологиями, 
представители которого вскоре встретятся с члена-
ми Комитета. 

 Участие этих структур в информационной дея-
тельности даст преимущества, которые распростра-
няются и на тех, кто не является их членом — оно 
повысит информированность других государств о 
деятельности этих структур, касающейся контроля 
за экспортом. Я хочу напомнить, что резолю-
ция 1540 (2004) не устанавливает никаких норм в 
отношении такого контроля, а лишь требует, чтобы 
государства осуществляли его. Совет Безопасности 
не может содействовать введению норм которые 
используют эти структуры, однако он может при-
звать их поделиться с государствами идеями о том, 
как эти государства могут осуществлять свой на-
циональный контроль.  

 В заключение я хочу сказать, что сотрудниче-
ство с международными организациями, направ-
ленное на осуществление резолюции 1540 (2004), 
должно руководствоваться не только заботой о 
прагматизме, но и определенным ощущением неот-
ложности действий. Прагматизм может способство-
вать лишь тому, чтобы Совет Безопасности привет-
ствовал все проявления доброй воли, и использовал 
все имеющиеся знания. Почти за три года, прошед-
ших с момента его учреждения, Комитет 1540 не 
установил сколь-либо существенного сотрудниче-
ства с МАГАТЭ. Конечно, следует с уважением от-
носиться к мандатам Совета и Агентства, но не до 
такой степени, чтобы никогда не запрашивать мне-
ния профессионалов, занимающихся ядерной про-
блематикой. 

 Неотложность задачи требует, чтобы мы уско-
рили темпы ее решения. Я не говорю о неотложно-
сти, вызванной теми сжатыми сроками, которые мы 
установили себе, чтобы оценить, насколько полно 
осуществляется резолюция. Я говорю не об этом, а 
о том, что надо срочно закрыть лазейки, которыми 
все еще пользуются торговцы и террористы, чтобы 
добывать опасные материалы или способствовать 
их распространению. Франция поддерживает идею 
совместных действий для осуществления резолю-
ции 1540 (2004). Это должно идти рука об руку со 
стремлением Совета Безопасности выполнять свои 
обязанности путем эффективного рассмотрения тех 
угроз международному миру и безопасности, кото-
рые возникают в результате распространения ору-
жия массового уничтожения и средств его доставки. 

 Сэр Эмир Джоунз Парри (Соединенное Ко-
ролевство) (говорит по-английски): Я хотел бы при-
соединиться к высказываниям, которые сделает 
позже посол г-н Матуссек от имени Европейского 
Союза. 

 Соединенное Королевство хотело бы офици-
ально выразить нашу благодарность Словакии, ко-
торая в настоящее время выполняет председатель-
ские обязанности на Совете, за организацию этого 
заседания. Наша позиция по поводу важности резо-
люций 1540 (2004) и 1673 (2006) нашла отражение 
во многих документах, также как и наша поддержка 
этих резолюций. Мы считаем, что эти резолюции 
являются ключевыми компонентами международ-
ной структуры нераспространения.  
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 Жизненно важно, чтобы мы, государства — 
члены Организации Объединенных Наций, создали 
системы, которые уменьшат угрозу распростране-
ния оружия массового уничтожения, и в особенно-
сти заполнят пробел, который касается действий не-
государственных субъектов. 

 Еще с 1992 года Совет считает угрозу распро-
странения оружия массового уничтожения угрозой 
международному миру и безопасности. Эта убеж-
денность лежит в основе нашей сохраняющейся 
озабоченности по поводу событий в Иране и неспо-
собности правительства этой страны выполнить 
обязательства, вновь сформулированные недавно в 
резолюции 1737 (2006). 

 Обязательства, установленные резолюция-
ми 1540 (2004) и 1673 (2006), ясны. Но не менее 
ясен и тот факт, что разработка всего законодатель-
ства и создание систем, необходимых для того, что-
бы мы могли предохранить себя от этой угрозы, не 
произойдет за один день. Чтобы сделать это, нам 
следует работать на всех уровнях — национальном, 
субрегиональном, региональном и международном. 
Нам нужна коалиция всех, кто способен нам по-
мочь. 

 Во многих областях деятельности Междуна-
родного агентства по атомной энергии (МАГАТЭ) 
поставлены те же цели, что и в резолюции 1540 
(2004). Они способствуют глобальным усилиям по 
созданию систем нераспространения. Соглашения о 
гарантиях, ратификация и осуществление дополни-
тельных протоколов являются конкретными шага-
ми, которые необходимы сами по себе, но при этом 
также являются шагами по осуществлению резолю-
ции 1540 (2004). Я хотел бы отнести к той же кате-
гории Конвенцию о физической защите ядерного 
материала, и призвать все государства в приоритет-
ном порядке ратифицировать поправки к Конвен-
ции. 

 Эти области работы в значительной мере сов-
падают с тем, чем занимаются Совет Безопасности 
и его Комитет, учрежденный в рамках резолю-
ции 1540 (2004), еще и потому, что международные 
организации — такие, как организации, представ-
ленные здесь сегодня и брифинги которых мы при-
ветствуем, — знают своих членов. Они знают их 
сферу технической компетенции, и во многих слу-
чаях могут предоставить техническую помощь так, 
как это не может сделать Комитет 1540. 

 Прекрасным примером такого подхода являет-
ся успешная работа, проведенная Организацией по 
запрещению химического оружия (ОЗХО), выра-
зившаяся в ее плане действий по осуществлению на 
национальном уровне. На взгляд Соединенного Ко-
ролевства, этот план сыграл ключевую роль в акти-
визации усилий по осуществлению Конвенции по 
запрещению химического оружия. Каждый элемент 
успеха, достигнутого ОЗХО в ее конкретной облас-
ти, — это также успех в осуществлении резолю-
ции 1540 (2004). 

 Я хотел бы воспользоваться предоставленной 
мне возможностью для того, чтобы воздать должное 
усилиям Генерального директора ОЗХО. Соединен-
ное Королевство готово, как всегда, поддержать его. 

 Хотел бы также упомянуть тот аспект резолю-
ции 1540 (2004), который касается биологического 
оружия, и заявить для протокола, что Соединенное 
Королевство чрезвычайно довольно результатами 
шестой конференции государств — участников Кон-
венции по биологическому оружию по рассмотре-
нию действия Конвенции, которая проходила в де-
кабре прошлого года. Мы в особенности приветст-
вуем создание в Женеве Группы имплементацион-
ной поддержки, которая поможет государствам — 
участникам Конвенции по запрещению биологиче-
ского оружия выполнить обязательства, которые 
они взяли на себя в рамках Конвенции. По нашему 
мнению, эта небольшая группа может стать коорди-
национным центром, в котором государства смогут 
обмениваться передовой практикой в отношении 
осуществления. И — что важно в контексте сего-
дняшнего заседания — мы считаем, что эта группа 
может выполнять функцию информационного цен-
тра для государств, предлагая и запрашивая по-
мощь, сводя воедино просьбы и тех, кто их может 
удовлетворить; это очень важно. 

 Я хотел бы также приветствовать Всемирную 
таможенную организацию (ВТО), объединяющую 
директивные функции с функциями таможенников, 
которые действуют на переднем крае, зачастую 
принимая важнейшие решения о том, остановить 
тот иной груз или пропустить его. Неизменно 
именно эти эксперты лучше всего знают, как и что 
выявлять, и делают это наиболее успешно. Соеди-
ненное Королевство полностью поддерживает Ра-
мочную программу стандартов ВТО по обеспече-
нию безопасности и по упрощению мировой тор-
говли, известную как Рамочная программа “SAFE”. 
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Надежная цепь поставок — это такая цепь, из кото-
рой товары не перенаправляются и не могут пере-
направляться для использования их негосударст-
венными субъектами. 

 Соединенное Королевство продолжает под-
держивать осуществление резолюций 1540 (2004) и 
1673 (2006) за счет участия в работе международ-
ных форумов. Содействие обсуждениям между го-
сударствами, которые могут поделиться опытом и 
находятся в аналогичных национальных ситуациях, 
может быть очень мощным инструментом. Такие 
мероприятия, когда при этом преследуются ясные 
цели и предполагается четко направленные после-
дующие действия, представляют собой хорошую 
возможность для разработки плана дальнейшего 
осуществления. Участие международных организа-
ций и возможность воспользоваться их опытом — 
это также реальный плюс таких мероприятий. 

 Мы считаем семинар Организации по безо-
пасности и сотрудничеству в Европе (ОБСЕ), со-
стоявшийся в ноябре прошлого года, полезным как 
раз по причинам, которые я попытался изложить. В 
результате этой встречи ОБСЕ и ее члены взяли на 
себя твердое обязательство по осуществлению ре-
золюций, среди прочего за счет разработки нацио-
нальных планов действий по такому осуществле-
нию. Планы действий могут быть полезным инст-
рументом для государств при рассмотрении некото-
рых высших приоритетов в контексте их следую-
щих шагов по осуществлению резолюции 1540 
(2004) и полезным инструментом, позволяющим 
тем членам международного сообщества, которые 
способны оказать помощь, понять, в чем состоят 
приоритеты и где больше всего необходима по-
мощь. 

 В заключение я хотел бы четко дать понять, 
что ничто из сегодняшних обсуждений не направ-
лено на то, чтобы отвлечь на другие цели или изме-
нить мандаты международных организаций, дейст-
вующих в области нераспространения. Четкий сиг-
нал сегодняшнего заседания состоит в том, что мы 
разделяем цель по защите международного сообще-
ства от потенциально катастрофических результа-
тов распространения ОМУ и конкретно от самого 
ужасного кошмара — соединения воедино оружия 
массового уничтожения и террористов. Вот почему 
нам следует сотрудничать для укрепления этих ме-
ждународных усилий и для обеспечения наилучше-
го использования наших ресурсов. Если мы не бу-

дем сотрудничать, то это будет пустой тратой 
средств и проявлением близорукости. Но если мы 
действительно вложим всю душу в продуктивное 
сотрудничество, и сделаем это немедленно, то это 
может привести к огромным переменам. 

 Г-н Вото-Берналес (Перу) (говорит по-испан-
ски): Позвольте мне, г-н Председатель, поблагода-
рить Вас и Вашу делегацию за созыв сегодняшнего 
заседания по очень важному вопросу, представ-
ляющему международный интерес: вопросу о со-
трудничестве между Советом Безопасности и меж-
дународными организациями в деле осуществления 
резолюций 1540 (2004) и 1673 (2006). 

 Принятие резолюции 1540 (2004) стало важ-
ной вехой в области нераспространения. Нацио-
нальные доклады, представляемые созданному во 
исполнение этой резолюции Комитету, подтвер-
ждают стремление государств не допустить распро-
странения оружия массового уничтожения, средств 
их доставки и связанных с ними материалов и от-
ражают их усилия по обеспечению того, чтобы это 
оружие не попало в руки негосударственных субъ-
ектов.  

 Продлив мандат Комитета 1540, резолю-
ция 1673 (2006) показала, что некоторые государст-
ва, представившие свои доклады, все еще имеют 
пробелы в своем законодательстве и недостатки в 
осуществлении. Поэтому необходимо активизиро-
вать усилия для достижения полного осуществле-
ния резолюции 1540 (2004). И здесь я хотел бы от-
дать должное послу Петеру Бурьяну за его работу 
на посту Председателя Комитета, учрежденного во 
исполнение резолюции 1540 (2004). 

 Наша делегация полностью осознает, с какими 
сложностями сталкиваются многие государства при 
представлении своих докладов или при осуществ-
лении надлежащих законодательных и оперативных 
мер. Поэтому Комитет должен и впредь всецело 
поддерживать достижение этих целей. Страны, об-
ладающие бóльшим опытом и потенциалом в плане 
предоставления помощи, также должны поддержи-
вать выполнение этой задачи. 

 Эта ситуация привела к активным усилиям по 
содействию осуществлению данной резолюции за 
счет организации ряда региональных семинаров. В 
ноябре 2006 года в качестве подтверждения своей 
приверженности тематике оружия массового унич-
тожения Перу провело у себя одно из мероприятий 
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для латиноамериканских и карибских стран. Спон-
сорами этого семинара выступали Европейский со-
юз и правительство Испании, и он проводился при 
поддержке Департамента Организации Объединен-
ных Наций по вопросам разоружения через посред-
ство Регионального центра Организации Объеди-
ненных Наций по вопросам мира, разоружения и 
развития в Латинской Америке и Карибском бас-
сейне, размещенного в Лиме. В свете достигнутых 
результатов, с точки зрения обмена опытом и оказа-
ния помощи, мы рекомендуем проведение таких 
мероприятий. Участие в них субрегиональных и ре-
гиональных организаций горячо приветствуется.  

 Позвольте мне отметить прогресс в деле со-
трудничества между Комитетом 1540 и междуна-
родными организациями, такими, как Международ-
ное агентство по атомной энергии (МАГАТЭ) и Ор-
ганизация по запрещению химического оружия 
(ОЗХО). Наша делегация приветствует помощь, ко-
торую эти и другие организации могут оказать в 
осуществлении резолюции 1540 (2004) в рамках 
своих мандатов. Однако такая поддержка должна 
зависеть от особенностей каждого конкретного слу-
чая. Мы убеждены в том, что работа Комитета 1540 
и сотрудничество международных, региональных и 
субрегиональных организаций будут служить руко-
водством для государств и мотивировать их в деле 
укрепления их процессов нераспространения.  

 Наконец, хотел бы еще раз подтвердить нашу 
убежденность в том, что инициативы по нераспро-
странению, которые наше правительство полностью 
поддерживает, должны сопровождаться эффектив-
ными действиями в вопросах разоружения. Про-
гресс в обеих этих областях необходим, если мы 
действительно намерены построить более безопас-
ный мир и уменьшить масштабы распространения 
обычных угроз.  

 Г-н Вербеке (Бельгия) (говорит по-француз-
ски): Бельгия приветствует организацию сегодняш-
них открытых прений. Мы приветствуем вклад Ва-
шей, г-н Председатель, страны в усилия междуна-
родного сообщества в этой области. Бельгия под-
держивает заявление, с которым вскоре выступит от 
имени Европейского союза наш коллега из Герма-
нии. 

 После принятия пятой программы работы Ко-
митета 1540 сегодняшние прения позволят нам под-
вести итоги в отношении одного из главных эле-

ментов в борьбе против распространения оружия 
массового уничтожения: необходимости укрепить 
сотрудничество и оптимизировать координацию 
между различными международными организация-
ми, активно работающими в этой области. Ведь 
действия международных организаций в этой об-
ласти — это продолжение обязательств каждого из 
наших государств по созданию эффективных меха-
низмов контроля над экспортом во избежание рас-
пространения оружия массового оружия. 

 Резолюция 1540 (2004) была первым офици-
альным решением Совета Безопасности, в котором 
распространение описывалось как угроза междуна-
родному миру и безопасности. Хотя в этой резолю-
ции подтверждалась поддержка существующих 
многосторонних документов, в ней также устанав-
ливались новые обязательства в отношении ядерно-
го, химического и биологического оружия и средств 
их доставки, в частности применительно к негосу-
дарственным субъектам. 

 Хотя многие государства представили свои 
национальные доклады об осуществлении резолю-
ции Комитету 1540, многие другие еще не сделали 
этого. Кроме того, представление доклада не озна-
чает автоматического выполнения всех обязательств 
по резолюции. Настоящая резолюция положила на-
чало соответствующему процессу. Ее выполнение 
является задачей долгосрочного характера, для ре-
шения которой потребуются значительные усилия. 

 Бельгия намерена оказать поддержку странам, 
сталкивающимся с трудностями в деле создания 
административного и законодательного потенциа-
лов, необходимых для выполнения этой резолюции. 
Как и многие другие, Бельгия сотрудничает с раз-
личными международными организациями, члена-
ми которых она является, в целях обеспечения со-
гласованности действий этих организаций на осно-
ве уроков, извлеченных из накопленного опыта, что, 
как представляется, является очевидной необходи-
мостью. Обеспечение оптимального использования 
конкретных навыков каждой организации представ-
ляет собой задачу, которую мы должны постоянно и 
настойчиво решать. 

 В принятой Европейским союзом стратегии по 
пресечению распространения оружия массового 
уничтожения подчеркивается коллективная ответст-
венность государств за осуществление борьбы с 
распространением. Европейский союз предпринял 
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многочисленные шаги с целью оказания содействия 
государствам в представлении национальных док-
ладов, проводит региональные семинары по осуще-
ствлению резолюции и обеспечивает поддержку 
программам Международного агентства по атомной 
энергии в области оказания помощи и сотрудниче-
ства, а также различным проектам, направленным 
на осуществление конвенций по химическому и 
биологическому оружию. 

 Наконец, Бельгия также хотела бы напомнить 
о целесообразности установления связи между раз-
личными режимами экспортного контроля, чьи спе-
циальные знания, опыт и ноу-хау могут оказаться 
весьма полезными. Безусловно, необходимо ува-
жать независимый характер каждого инструмента, 
но, вместе с тем, взаимное укрепление связей меж-
ду различными конвенциями и режимами может ус-
корить прогресс в деле создания эффективных на-
циональных юридических систем. 

 Нана Эффа-Апентенг (Гана) (говорит по-ан-
глийски): Г-н Председатель, прежде всего я хотел 
бы поблагодарить Вас за организацию этих прений, 
учитывая важность этого вопроса в контексте глав-
ной задачи Совета Безопасности, а именно поддер-
жания международного мира и безопасности. 

 Я также хотел бы поблагодарить заместителя 
Генерального секретаря г-на Танаку за его выступ-
ление и представителей Международного агентства 
по атомной энергии (МАГАТЭ), Организации по за-
прещению химического оружия (ОЗХО) и Всемир-
ной таможенной организации (ВТО) за их брифин-
ги. 

 Хотя решительная приверженность междуна-
родного сообщества осуществлению борьбы с 
двойным бедствием терроризма и распространения 
оружия массового уничтожения и способствовала 
достижению определенных скромных результатов, 
ее оказалось недостаточно для устранения обеспо-
коенности, которую вызывает эта самая главная уг-
роза международному миру и безопасности. Опасе-
ния в отношении возможности приобретения и 
применения террористами оружия массового унич-
тожения приобрели еще более серьезный характер с 
учетом возросшего интереса к гражданским ядер-
ным программам. 

 Именно поэтому моя делегация рассматривает 
резолюцию 1540 (2004) в качестве исторического 
документа, направленного на устранение серьезной 

угрозы международной безопасности в двадцать 
первом столетии. Хотя данная резолюция не являет-
ся панацеей для сдерживания распространения 
оружия массового уничтожения, она направлена на 
заполнение чрезвычайно важного пробела в этой 
области посредством предотвращения приобрете-
ния такого оружия негосударственными субъекта-
ми. 

 Высокие цели, определенные в резолю-
ции 1540 (2004), могут быть реализованы лишь по-
средством соблюдения и выполнения ее положений. 
За три года, прошедшие с момента его создания, 
Комитет, учрежденный данной резолюцией, добил-
ся существенных успехов в деле выполнения своих 
почетных обязанностей. Посредством осуществле-
ния информационно-просветительских программ и 
участия в различных симпозиумах и семинарах Ко-
митет содействовал повышению информированно-
сти международного сообщества и осознанию им 
важности выполнения резолюции, а также призывал 
страны к осуществлению их обязательств и содей-
ствовал им в их выполнении. Усилия Комитета дали 
положительные результаты — около 135 стран 
представили свои первые доклады и 85 предо-
ставили дополнительную информацию. Приветст-
вуя этот позитивный сдвиг, мы, однако, не должны 
забывать о том, что резолюция получила всеобщую 
поддержку и была принята на основании главы VII 
Устава, и это обязывает все государства-члены доб-
росовестно и полностью соблюдать ее положения. 
Таким образом, мы должны рассчитывать лишь на 
такой результат и считать приемлемым лишь ее 
всеобщее выполнение. 

 Мы считаем, что вслед за успешным утвер-
ждением сложной программы работы 2007 год дол-
жен стать годом осуществления, если мы хотим до-
биться существенного прогресса. С учетом огром-
ных усилий, которые могут для этого потребовать-
ся, Комитет должен принять стратегии, направлен-
ные на содействие выполнению его мандата. 

 Мы считаем, что, направляя усилия на обеспе-
чение представления всеми государствами-членами 
своих первых докладов, Комитет должен уделять 
столь же пристальное внимание выполнению резо-
люции, ибо резолюция 1540 (2004) также страдает 
от «дефицита» усилий по ее осуществлению, как на 
страновом, так и на международном уровне. В ко-
нечном счете цель данной резолюции состоит в 
обеспечении того, чтобы государства могли гаран-
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тировать принятие адекватных мер в целях устра-
нения угрозы приобретения и применения негосу-
дарственными субъектами оружия массового унич-
тожения. Если мы не сосредоточим внимание на 
выполнении резолюции, она может остаться всего 
лишь простым заявлением, поскольку государства 
прилагают минимальные усилия для ее соблюдения, 
а в области международного контроля за распро-
странением самого отвратительного в мире вида 
оружия отмечаются лишь незначительные усовер-
шенствования. Однако при этом следует признать, 
что с учетом широкого диапазона содержащихся в 
резолюции 1540 (2004) элементов контроля, а также 
несоизмеримости ресурсов различных стран на 
обеспечение даже удовлетворительного уровня все-
общего осуществления потребуются годы, если не 
десятилетия. 

 Достижение главной цели — установление 
международного контроля за распространением 
оружия массового уничтожения в интересах недо-
пущения его попадания в руки негосударственных 
субъектов — потребует разработки стратегии, наце-
ленной на решение текущих задач в целях устране-
ния трудностей, стоящих на пути достижения все-
общего осуществления. В резолюции признается 
эта реальность и предлагаются механизмы, предна-
значенные для достижения этой цели, такие как 
предоставление помощи менее обеспеченным госу-
дарствам. Однако моя делегация убеждена в том, 
что, несмотря на неустанные усилия членов Коми-
тета, учрежденного резолюцией 1540 (2004), Коми-
тет в рамках нынешнего мандата не имеет возмож-
ности обеспечивать помощь, необходимую для дос-
тижения долгосрочной высокой цели полного осу-
ществления всех положений резолюции всеми госу-
дарствами. Ему понадобится поддержка соответст-
вующих международных и региональных организа-
ций, обладающих специальными техническими 
знаниями в этой сфере, таких, как МАГАТЭ, ОЗХО 
и ВТО. В резолюции признается этот важнейший 
фактор — в ней содержится среди прочего призыв к 
активизации сотрудничества с международными и 
региональными организациями в этом направлении. 
Поэтому мы рады отметить, что в новой программе 
работы Комитета этим отношениям уделяется пер-
воочередное внимание. 

 Координационные функции Комитета в вопро-
сах оказания помощи носят весьма ограниченный 
характер, и эта проблема должна быть решена по-

средством налаживания активных партнерских от-
ношений с МАГАТЭ, поскольку последнее также 
обеспечивает помощь государствам в деле предот-
вращения попадания ядерных материалов и отно-
сящихся к ним технологий в руки негосударствен-
ных субъектов и предоставляет государствам юри-
дические и технические консультации по вопросам 
соблюдения и выполнении международных инстру-
ментов, касающихся усиления защиты от ядерного 
терроризма. Режим гарантий сам по себе уже обес-
печивает определенную степень безопасности, а 
предпринимаемые Агентством шаги по обеспече-
нию защиты и безопасности, в особенности меры 
безопасности, принимаемые в рамках Конвенции о 
физической защите ядерного материала, содейст-
вуют усилению контроля за ядерными материалами 
и объектами. Кроме того, Агентство рассматривает 
вопрос о предоставлении помощи в законодатель-
ной сфере в целях оказания государствам поддерж-
ки в деле разработки всеобъемлющего ядерного за-
конодательства, регулирующего меры по контролю, 
включая ядерные гарантии и физическую защиту, 
которые являются главным обязательством в рамках 
резолюции 1540 (2004). 

 В рамках резолюции 1540 (2004) также необ-
ходимо обеспечить укрепление существующих в 
настоящее время отношений с ОЗХО в области хи-
мического оружия. Организация обладает огром-
ным опытом и специальными знаниями, которые 
могут оказать существенную помощь Комитету и 
способствовать выполнению резолюции. МАГАТЭ 
и ОЗХО могли бы также содействовать определе-
нию степени выполнения обязательств государст-
вами в рамках выездных миссий их экспертов в 
различные страны. 

 Комитет, учрежденный резолюцией 1540 
(2004), также мог бы извлечь выгоду из полезной 
информации и специальных знаний, которыми об-
ладает Всемирная таможенная организация в облас-
ти передового опыта таможенных служб, товаров 
двойного использования, требований по маркировке 
и наиболее оптимальных методов достижения це-
лей нераспространения без ущерба для междуна-
родной торговли. 

 Моя делегация также приветствует признание 
Комитетом необходимости налаживания тесных 
партнерских отношений с региональными органи-
зациями, такими как Европейский союз, Ассоциа-
ция стран Юго-Восточной Азии, Карибское сооб-
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щество, Организация американских государств, Ли-
га арабских государств и Африканский союз. Эти 
учреждения располагают соответствующими меха-
низмами для мобилизации ресурсов, необходимых 
для выполнения обязательств в рамках резолю-
ции 1540 (2004), таких, как обеспечение погранич-
ного контроля и борьба с незаконными финансовы-
ми структурами на региональном уровне. Благодаря 
их соответствующим особенностям они могут ис-
пользовать более эффективные средства с учетом 
местных условий в целях выполнения обязательств 
в рамках резолюции 1540 (2004), вместо того чтобы 
просто копировать меры, применяемые государст-
вами с иными ценностями и культурными тради-
циями. Кроме того, такие органы могут включить 
задачу по выполнению резолюции в региональную 
повестку дня и таким образом содействовать обес-
печению ее всеобщего осуществления всеми госу-
дарствами в регионе. Поддерживая нынешнее со-
трудничество Комитета с этими органами, мы при-
зываем его распространить партнерские отношения 
также и на другие региональные группы. 

 Наконец, предстоящие месяцы будут иметь 
исключительно важное значение для Комитета, по-
скольку доклад, который он представит Совету в 
конце своего мандата, покажет, оправдают ли его 
усилия общие ожидания международного сообще-
ства. Однако его успех явится также отражением 
приверженности государств-членов выполнению 
ими своих обязательств. Мы должны объединить 
свои усилия, с тем чтобы не допустить попадания 
самого опасного оружия в руки самых опасных лю-
дей или групп. Это — задача, которую мы должны 
стремиться решить, чтобы спасти человечество от 
катастрофы беспрецедентного и невообразимого 
масштаба. 

 В заключение я хотел бы заявить о нашей под-
держке проекта заявления Председателя, любезно 
подготовленного председательствующей делегаци-
ей. 

 Г-н Джение (Индонезия) (говорит по-англий-
ски): Г-н Председатель, прежде всего от имени мо-
ей делегации я хотел бы выразить Вам признатель-
ность за созыв этой открытой дискуссии. Моя деле-
гация с признательностью отмечает также присут-
ствие здесь заместителя Генерального секретаря по 
вопросам разоружения г-на Танаки, а также пред-
ставителей высокого уровня Международного 
агентства по атомной энергии (МАГАТЭ), Органи-

зации по запрещению химического оружия (ОЗХО) 
и Всемирной таможенной организации. 

 Действительно, угроза распространения ору-
жия массового уничтожения (ОМУ) и средств их 
доставки весьма реальна. Эта угроза усугубляется 
тем фактом, что ОМУ может оказаться в руках не-
государственных субъектов, включая террористиче-
ские группы. Сохраняющееся наличие такого ору-
жия может содействовать незаконному приобрете-
нию ОМУ и торговле им. 

 Принятие резолюции 1540 (2004) проходило в 
условиях, когда предыдущие договорные режимы в 
области ОМУ не были универсальными и касались 
только государств. Поэтому они рассматривались 
некоторыми как неэффективные инструменты ре-
шения проблем, связанных с негосударственными 
образованиями. Поэтому цель резолюции 1540 
(2004) состояла именно в том, чтобы заполнить этот 
пробел. Как говорится в пунктах 5 и 8 постанов-
ляющей части резолюции 1540 (2004), она была 
призвана лишь дополнять и укреплять, а не заме-
нять или изменять заключенные многосторонние 
договоры. 

 Нам напомнили, что в процессе работы над 
резолюцией 1540 (2004) выражалась озабоченность 
в отношении того, что Совет Безопасности взял на 
себя законодательную роль, чтобы диктовать госу-
дарствам-членам, какие внутренние законодатель-
ства они должны принимать, и навязывать им обя-
зательства по нераспространению за рамками тра-
диционного многостороннего переговорного про-
цесса. Поэтому мы должны работать над созданием 
согласованного на многосторонней основе между-
народного правового инструмента, который на по-
стоянной основе занимался бы устранением пробе-
ла, временно заполненного этой резолюцией. 

 Одна из главных задач, стоящих перед нами, 
касается способности государств-членов выполнять 
главные положения этой резолюции, для чего, воз-
можно, придется применять национальное законо-
дательство и активизировать меры по выполнению. 
Большинству государств необходимы также опреде-
ленные технические и юридические знания, а также 
потенциал в целом. В этой связи нельзя также за-
бывать о том, что способность государств выпол-
нить свои обязательства — это не только вопрос по-
тенциала государства, но и вопрос его националь-
ных приоритетов. На протяжении почти трех лет 



S/PV.5635  
 

28 07-24808 
 

Комитет уделял внимание в основном поощрению 
представления докладов. Хотя мы считаем, что 
представление отчетов действительно имеет боль-
шое значение, поскольку они являются основой для 
анализа, цель резолюции состоит не в этом. Глав-
ное — это выполнение положений резолюции. 

 Для развивающихся стран с ограниченными 
ресурсами и многочисленными другими столь же 
неотложными приоритетами растущее бремя отчет-
ности по линии различных форумов может оказать-
ся непосильным. Поэтому Комитету пора уделить 
большее внимание этапу осуществления. Сотруд-
ничество Совета и его Комитета со специализиро-
ванными международными организациями должно 
осуществляться в контексте оказания государствам 
помощи в укреплении их потенциала по неукосни-
тельному выполнению их обязательств. 

 Проблемы, связанные с осуществлением, воз-
никают на национальном уровне. В большинстве 
случае эти проблемы объясняются теми техниче-
скими трудностями, с которыми сталкиваются госу-
дарства-члены. Поэтому Комитет должен концен-
трировать свое внимание на программах, содейст-
вующих укреплению национального потенциала та-
ких стран, в сотрудничестве с существующими ме-
ждународными организациями, работающими в об-
ласти запрещения ОМУ. 

 Полное выполнение резолюции 1540 (2004) — 
это долгосрочная цель и длительный процесс. Оно 
потребует постоянных усилий, терпения, диалога, 
сотрудничества и помощи. Поэтому мы считаем, 
что устойчивое международное сотрудничество яв-
ляется важным условием достижения целей и ре-
шения задач, сформулированных в резолюции 1540 
(2004). 

 Комитет Совета Безопасности, учрежденный в 
осуществление резолюции 1540 (2004), на который 
возложена задача обеспечения выполнения этой ре-
золюции, при выполнении им своего мандата имеет 
прекрасную возможность мобилизовывать и коор-
динировать эффективные усилия по нераспростра-
нению, заручаясь поддержкой и помощью различ-
ных специализированных международных органи-
заций. Хотя в настоящее время нет реальных парт-
нерств между этими организациями и Комитетом, в 
будущем можно было бы изучить такую возмож-
ность. 

 В этой связи Совет Безопасности и Комитет 
должны в максимальной степени использовать 
сравнительные преимущества специализированных 
международных организаций. Это партнерство 
должно укреплять практическое сотрудничество, 
избегать дублирования, содействовать рентабельно-
сти, укреплять объединение усилий и повышать 
эффективное использование ресурсов и экспертных 
знаний. 

 В областях ядерного оружия, химического 
оружия и связанных с ними материалов Комитет 
должен продолжать свое сотрудничество с секрета-
риатами МАГАТЭ и ОЗХО. Обе эти организации в 
рамках своих сфер и мандатов имеют программы 
укрепления потенциалов государств, которые непо-
средственно связаны с резолюцией 1540 (2004). На-
пример, они ведут учет национальных мер госу-
дарств-участников по выполнению обязательств в 
рамках их соответствующих режимов. Вызывает 
сожаление, однако, тот факт, что в области контроля 
за опасными биологическими агентами у нас нет 
аналогичных организаций, поскольку пока нет до-
говоренности по режиму проверки Конвенции о 
биологическом и токсинном оружии. 

 При выполнении обязательств по резолю-
ции 1540 (2004) Индонезия, со своей стороны, про-
должает укреплять национальные меры осуществ-
ления, включая национальное законодательство, и 
развивать сотрудничество как на двустороннем, так 
и на многостороннем уровнях. Мы также тесно со-
трудничаем с такими международными организа-
циями, как МАГАТЭ и ОЗХО. В прошлом году Ин-
донезия совместно с ОЗХО провела встречи с уча-
стием представителей азиатских национальных ор-
ганов. На двустороннем уровне Индонезия и ОЗХО 
провели серию учебных семинаров по системе 
чрезвычайного реагирования в случае умышленно-
го или случайного выброса опасных химических 
веществ. Кроме того, Индонезия продолжает со-
трудничать с МАГАТЭ в вопросах гарантий ядерной 
безопасности и охраны. В отсутствие международ-
ного режима проверки выполнения Конвенции о 
биологическом оружии Индонезия и Австралия 
провели ежегодные региональные семинары, с тем 
чтобы укрепить региональное сотрудничество и 
обменяться передовым опытом в осуществлении 
положений Конвенции о биологическом оружии. 

 И наконец, отмечу, что при осуществлении 
нами инициативы по нераспространению мы не 
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должны упускать из виду вопрос разоружения. Мы 
убеждены в том, что в конечном итоге единствен-
ной гарантией ликвидации страха в связи с возмож-
ным применением ОМУ или угрозой его примене-
ния является его полное уничтожение, поскольку 
это — единственный надежный путь предотвраще-
ния попадания этого оружия в руки негосударст-
венных субъектов. Поэтому мы подтверждаем наш 
призыв ко всем государствам добиваться достиже-
ния этой основополагающей цели. 

 Г-н Ариас (Панама) (говорит по-испански): 
Г-н Председатель, я хотел бы присоединиться к де-
легациям, которые выступили до меня, чтобы по-
здравить Вас и делегацию Словакии с умелым ру-
ководством работой Совета Безопасности в феврале 
месяце. Свидетельством этого умелого руководства 
является своевременный созыв этой открытой дис-
куссии по осуществлению резолюции 1540 (2004). 
Делегация Словакии также успешно руководила ра-
ботой Комитета Совета Безопасности, учрежденно-
го во исполнение резолюции 1540 (2004). Я выра-
жаю также признательность за присутствие на засе-
дании и участие в нем наших приглашенных гостей. 

 В прошлом году Совет Безопасности сделал 
значительный шаг к выполнению своего обязатель-
ства по поддержание международного мира и безо-
пасности, продлив еще на два года мандат Комите-
та, учрежденного во исполнение резолюции 1540 
(2004), признав тем самым, что распространение 
оружия массового уничтожения представляет собой 
значительную угрозу миру и безопасности. Тем са-
мым Совет придал оперативный импульс положе-
ниям, касающимся осуществления государствами 
обязательств о нераспространении, которые уже 
были изложены в ряде юридических документов и 
на конференциях по этому вопросу, которые допол-
нительно требовали интенсивного сотрудничества 
между соответствующими государствами-участни-
ками. 

 Панама, экономическое развитие которой за-
висит от беспрепятственного поступления доходов 
от международной торговли, считает, что в нынеш-
нем международном контексте глобализации меж-
дународный мир и безопасность неразделимы: на-
падение на одно государство является нападением 
на все. Поэтому сотрудничество критически важно 
для успеха резолюции 1540 (2004). 

 Осуществление резолюции 1540 (2004) поло-
жило начало процессу взаимодействия между Сове-
том Безопасности и государствами-членами, кото-
рые обязаны сообщать Совету о своем выполнении 
положений резолюции. С нашей точки зрения, здесь 
есть одна особенно проблематичная область: в чис-
ло содержащихся в резолюции требований входит 
учреждение национального контроля за экспортом 
материалов, веществ, оборудования и технологий 
двойного назначения. Это представляет собой про-
блему для государственных учреждений, не предна-
значенных для предотвращения распространения 
оружия массового уничтожения. 

 Мы принимаем к сведению усилия, которые 
должны быть приложены малыми странами, стре-
мящимися к выполнению своего коллективного 
долга, но не имеющими достаточных организаци-
онных, материальных или людских ресурсов, чтобы 
оперативно сделать это. Поэтому мы признательны 
за помощь, которую Комитет предоставляет госу-
дарствам косвенно, через свои группы экспертов, 
для формулирования и принятия национального за-
конодательства в этой связи. В частности, мы при-
ветствуем идею созыва информационно-пропаган-
дистских семинаров по этим и другим вопросам, 
совместно с региональными организациями. Такое 
сотрудничество должно продолжаться и должно ук-
репляться; оно создаст новый синергизм между Ор-
ганизацией Объединенных Наций и другими много-
сторонними субъектами, которые, каждый в преде-
лах своей области ответственности, могут вносить 
вклад в это общее начинание. 

 Я не могу не присоединиться сегодня к другим 
членам, затронувшим еще один аспект нераспро-
странения. В нашу эру глобализации представляет-
ся искусственным и опасным разделять угрозы на 
категории. Панама входит в подавляющее большин-
ство государств, которые никогда даже не рассмат-
ривали возможность разработки и использования 
оружия массового уничтожения; это противоречило 
бы нашим приоритетам содействия национальному 
развитию в контексте мира, безопасности и верхо-
венства права. По сути, Панама является демилита-
ризованным государством, которое демонтировало 
свою армию в соответствии с конституционным 
мандатом. 

 Но все страны страдают от последствий про-
изводства, незаконной торговли и распространения 
стрелкового оружия и легких вооружений. Как ска-
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зал бывший Генеральный секретарь Кофи Аннан, в 
то время как некоторые считают терроризм и ору-
жие массового уничтожения главной угрозой миру 
во всем мире, другие считают, что сталкиваются с 
немедленной угрозой со стороны стрелкового ору-
жия, используемого во внутренних конфликтах. По-
прежнему нужен эффективный многосторонний от-
вет на эту угрозу миру со стороны стрелкового 
оружия и легких вооружений. 

 Г-н Мантовани (Италия) (говорит по-англий-
ски): Позвольте мне прежде всего выразить искрен-
нюю признательность за ту своевременную воз-
можность, которую предлагают эти открытые пре-
ния для обсуждения роли международных органи-
заций в осуществлении резолюций 1540 (2004) и 
1673 (2006). 

 Значение для международного мира и безо-
пасности перекрытия доступа негосударственным 
субъектам к оружию массового уничтожения 
(ОМУ), его средствам доставки и связанным с ними 
материалам настолько широко признано, что не ну-
ждается в дальнейшем объяснении. С соответствии 
со стратегией Европейского союза 2003 года по 
оружию массового уничтожения Италия находится 
на переднем крае борьбы с угрозой того, что терро-
ристические организации могут приобрести эти 
смертоносные виды оружия, и она оказывает свою 
решительную поддержку резолюции 1540 (2004). 
Уместно напомнить, что в июне 2006 года ЕС выде-
лил 195 000 евро на содействие осуществлению 
урегулирования конфликтов в Азиатско-Тихоокеан-
ском регионе, в Африке, в Латинской Америки и в 
бассейне Карибского моря. Последнее было вновь 
включено в список приоритетов ЕС в сфере нерас-
пространения на 2007–2009 годы. Я предоставляю 
Председателю Европейского союза, к замечаниям 
которого Италия полностью присоединяется, воз-
можность подробно рассказать о сотрудничестве 
между Советом Безопасности и Европейским сою-
зом в этой области.  

 Три года спустя после принятия резолю-
ции 1540 (2004) опасность распространения оружия 
массового уничтожения еще не преодолена, и неко-
торые государства сталкиваются с трудностями при 
применении требуемых законодательных и техни-
ческих положений. По сути, ответ на сложный ха-
рактер вызовов распространения должен быть все-
объемлющим и включать в себя, среди прочего, 
безопасность и охрану предметов двойного приме-

нения, эффективные механизмы экспортного и по-
граничного контроля и запрещение незаконной тор-
говли и посреднической деятельности этими пред-
метами. 

 На этом фоне мы должны использовать в пол-
ной мере опыт международных организаций, дейст-
вующих в ядерном, химическом, биологическом и 
связанном с ракетами секторах. Они могут предос-
тавить государствам помощь, в которой те могут 
нуждаться. В этой связи в соответствии с положе-
ниями резолюций 1540 (2004) и 1673 (2006) преду-
смотрена сеть многостороннего сотрудничества. 
Совет Безопасности и его Комитет, учрежденный во 
исполнение резолюции 1540 (2004), — который Вы, 
г-н Председатель, столь эффективно возглавляе-
те, — могут играть роль катализатора. 

 Мы считаем, что нынешняя дискуссия должна 
быть организационно оформлена и переведена в 
оперативную плоскость. Комитет 1540 должен пре-
дусматривать, как он уже начинает делать, проведе-
ние периодических заседаний в форме тематиче-
ских дискуссий, заранее подготовленных должным 
образом, с соответствующими международными ор-
ганизациями для развития синергизма, объединения 
ресурсов и содействия удовлетворению просьб о 
помощи государствам с программами сотрудниче-
ства, имеющимися в портфелях международных уч-
реждений. 

 Хотя мы приветствуем сообщения, сделанные 
ранее Международным агентством по атомной 
энергии, Организацией по запрещению химическо-
го оружия и Всемирной таможенной организацией, 
мы считаем необходимым привлекать другие меж-
дународные организации, работающие в областях, 
подпадающих под резолюцию 1540 (2004). В част-
ности, внимание следует уделять физической защи-
те и безопасному обращению с биологическими па-
тогенами, укреплению национальных механизмов 
надзора за стратегическими предметами двойного 
применения и укреплению усилий правоохрани-
тельных органов по борьбе с незаконными сетями, 
используемыми для финансирования распростране-
ния. 

 Вопросы существа часто идут вместе с проце-
дурными вопросами. Поэтому мы считаем полез-
ным, чтобы Комитет 1540 согласовал расписание 
заседаний с соответствующими международными 
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организациями и подготовил вместе с ними список 
лиц, занимающихся программами помощи.  

 В заключение позвольте мен вновь подчерк-
нуть, что в совместных усилиях, имеющих целью 
способствовать осуществлению в полном объеме 
резолюции 1540 (2004), Совет Безопасности и все 
члены Организации могут полагаться на твердую 
приверженность Италии и решительную поддержку. 

 Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
я сделаю заявление в качестве представителя Сло-
вакии. 

 Словакия присоединяется к заявлению, кото-
рое будет сделано в скором времени Постоянным 
представителем Германии от имени Европейского 
союза. Поэтому я ограничу свое выступление сле-
дующими замечаниями. 

 Моя делегация с удовлетворением отмечает, 
что растет понимание значения резолюции 1540 
(2004) для глобальной и региональной безопасно-
сти и для национальной безопасности государств-
членов Организации Объединенных Наций. После 
принятия резолюции был достигнут значительный 
прогресс в осуществлении ее положений в различ-
ных регионах. В то же время мы признаем, что еще 
имеется много нерешенных проблем в деле осуще-
ствления всех аспектов резолюции 1540 (2004) во 
всем мире. 

 Моя делегация с удовлетворением отмечает, 
что благодаря поддержке отдельных государств-
членов, доноров, неправительственных организа-
ций (НПО) и международных и региональных орга-
низаций Совету Безопасности удалось создать 
мощный импульс в процессе осуществления, кото-
рый необходимо использовать сейчас для активиза-
ции глобального реагирования на угрозу распро-
странения оружия массового уничтожения и 
средств его доставки на основе дальнейших прак-
тических мер. 

 Тем не менее, хотя 2006 год и был отмечен 
усилиями, направленными на повышение информи-
рованности о значении резолюции 1540 (2004), мы 
твердо убеждены в том, что в этом году Совету 
Безопасности следует сосредоточить внимание на 
обеспечении дальнейшего прогресса в осуществле-
нии всех аспектов резолюции 1540 (2004) и резо-
люции 1673 (2006), а также на содействии сотруд-
ничеству и обмену информацией о национальном 

опыте и передовой практике в выполнении требо-
ваний, изложенных в резолюции 1540 (2004), вклю-
чая дальнейшие меры, которые должны принять го-
сударства, а также необходимую и предлагаемую им 
техническую помощь. 

 Моя делегация убеждена в том, что информа-
ционно-пропагандистскую деятельность следует 
подкрепить разумной стратегией и помощью, кото-
рые должны разрабатываться и осуществляться на 
долгосрочную перспективу. Техническая помощь — 
это один из основных вопросов в контексте взаимо-
действия Комитета Совета Безопасности с государ-
ствами-членами Организации Объединенных На-
ций. 

 Словакия хотела бы подчеркнуть, что сотруд-
ничество на широкой основе с государствами и ме-
ждународными и региональными организациями в 
области укрепления потенциала и оказания помощи 
имеет критически важное значение для эффектив-
ного решения этих проблем. И здесь, как мы пола-
гаем, вклад международных, региональных и субре-
гиональных организаций и соответствующие дого-
воренности в отношении принятия таких усилий 
могут содействовать реальным переменам в про-
цессе осуществления резолюции. 

 С учетом вышесказанного Словакия выражает 
признательность правительствам Германии и Нор-
вегии за организацию вместе с Советом Безопасно-
сти семинара государств-доноров по вопросу о по-
мощи, предоставляемой с целью выполнения резо-
люции 1540 (2004), который должен состояться в 
Нью-Йорке в апреле этого года. 

 Моя делегация искренне благодарна за пред-
ложения о помощи, с которыми непосредственно 
обратились несколько международных организаций, 
и признает, что помощь, оказываемая другими по-
добными организациями, имеет огромное значение 
для выполнения резолюции 1540 (2004). Поскольку 
это первая возможность для членов Совета Безо-
пасности встретиться с представителями Междуна-
родного агентства по атомной энергии (МАГАТЭ), 
Организации по запрещению химического оружия 
(ОЗХО) и Всемирной таможенной организацией 
(ВТО) после того, как в апреле 2006 года он принял 
решение о продлении мандата Комитета 1540, мы 
хотели бы поблагодарить эти организации за пре-
доставление подробной обновленной информации 
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об их деятельности, осуществляемой в связи с вы-
полнением резолюции 1540 (2004). 

 Мы хотели бы подчеркнуть тот факт, что глав-
ная ответственность за принятие законодательных 
мер по противодействию распространению лежит 
на государствах — членах Организации Объеди-
ненных Наций и что в конечном счете выполнение 
резолюции 1540 (2004) является национальной 
функцией и обязанностью. Поэтому Словакия счи-
тает, что важность национальной инициативы в 
осуществлении резолюции 1540 (2004) можно луч-
ше всего отразить в национальных планах действий 
и «дорожных картах» по достижению такого полно-
го осуществления. По нашему мнению, националь-
ные планы действий не только позволят добиться 
лучшей приоритезации шагов, ведущих к полному 
выполнению резолюции 1540 (2004), но и могут 
помочь странам-донорам и странам, предостав-
ляющим техническую помощь, определить те об-
ласти, в которых эта помощь необходима или затре-
бована. 

 В заключение я хотел бы подчеркнуть важ-
ность, которую моя страна придает обеспечению 
всеобъемлющего и систематического подхода к вы-
полнению всех аспектов и требований резолю-
ции 1540 (2004). Мы полагаем, что такой подход 
может способствовать становлению адекватной 
системы защиты и предотвращения распростране-
ния оружия массового уничтожения на националь-
ном и глобальном уровнях. 

 И наконец, я хотел бы воспользоваться этой 
возможностью и выразить признательность всем 
членам Совета Безопасности за их вклад и активное 
участие в подготовке текста заявления Председате-
ля, в котором подчеркивается наша решимость до-
биваться расширения многостороннего сотрудниче-
ства с целью полного осуществления резолю-
ций 1540 (2004) и 1673 (2006). 

 Теперь я возвращаюсь к своим обязанностям 
Председателя Совета Безопасности. 

 Следующий оратор — представитель Герма-
нии, которому я предоставляю слово. 

 Г-н Матуссек (Германия) (говорит по-англий-
ски): Я имею честь выступать от имени Европей-
ского союза (ЕС). К настоящему заявлению присое-
диняются страны-кандидаты Турция, Хорватия и 
бывшая югославская Республика Македония, стра-

ны, участвующие в процессе стабилизации и ассо-
циации, — потенциальные кандидаты Албания, 
Босния и Герцеговина, Сербия и страна — член Ев-
ропейской ассоциации свободной торговли Ислан-
дия, входящая в Европейское экономическое про-
странство, а также Украина и Республика Молдова. 

 Распространение оружия массового уничтоже-
ния и средств его доставки, таких, как баллистиче-
ские ракеты, представляет все бόльшую угрозу ме-
ждународному миру и безопасности. Хотя режим 
международных договоров и соглашений об экс-
портном контроле обусловил замедление темпов 
распространения такого оружия и средств его дос-
тавки, ряд государств стремился или стремится раз-
работать такое оружие. Опасность того, что терро-
ристы станут обладателями химических, биологи-
ческих, радиологических и расщепляющихся мате-
риалов и средств их доставки, добавляет новый 
критически важный аспект к этой угрозе. 

 Поэтому устранение этой опасности является 
центральным элементом внешней политики ЕС. 
Наша цель состоит в том, чтобы не допустить, 
сдержать, остановить и, где это возможно, ликви-
дировать программы распространения, вызываю-
щие озабоченность во всем мире. Нераспростране-
ние, разоружение и контроль над вооружениями мо-
гут стать существенным вкладом в глобальную 
борьбу с терроризмом, уменьшая риск того, что не-
государственные субъекты получат доступ к ору-
жию массового уничтожения, радиоактивным мате-
риалам и средствам их доставки.  

 Именно ввиду этой ситуации, в частности, Ев-
ропейский союз полностью признает значение ре-
золюции 1540 (2004) Совета Безопасности как важ-
ного международного документа. Она является пер-
вым документом, принятым Советом в связи с та-
кими видами оружия, средствами их доставки и 
связанными с ними материалами на всеобъемлю-
щей и комплексной основе. 

 ЕС полон решимости оказывать всесторон-
нюю поддержку Совету Безопасности и Комитету 
Совета Безопасности, учрежденному резолюци-
ей 1540 (20004), в их усилиях по достижению как 
можно более полного выполнения требований этой 
резолюции. 

 Европейский союз полностью признает неус-
танные усилия Комитета, учрежденного этой резо-
люцией, по оказанию помощи государствам в под-
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готовке и представлении национальных докладов и 
в полном осуществлении их обязательств по резо-
люциям 1540 (2004) и 1673 (2006). Позвольте мне 
отметить, что Комитет в своей деятельности должен 
также учитывать свою особую ответственность пе-
ред государствами, которые нуждаются в помощи. 

 Мы полностью осознаем тот факт, что воз-
можности Комитета ограничены и что необходимы 
дополнительные директивы и помощь. Они могут 
быть предоставлены государствами, а также меж-
дународными организациями. ЕС весьма признате-
лен за важную работу в поддержку осуществления 
этих резолюций на национальном уровне, которая 
проводится рядом международных организаций, та-
ких, как Международное агентство по атомной 
энергии и Организация по запрещению химическо-
го оружия. ЕС также признателен другим междуна-
родным организациям за поддержку в осуществле-
нии резолюции 1540 (2004), предоставляемую в 
рамках соответствующей деятельности в сфере их 
компетенции. Кроме того, мы признательны за под-
держку и полезный вклад неправительственных ор-
ганизаций (НПО) в осуществление этой резолюции. 

 Европейский союз не может игнорировать 
опасность, которую представляют собой оружие 
массового уничтожения, средства его доставки и 
связанные с ними материалы. Поэтому не ранее как 
в декабре 2003 года он одобрил стратегию ЕС, на-
правленную на пресечение распространения ору-
жия массового уничтожения. Такая стратегия не-
распространения является всеобъемлющей и проч-
ной основой для совместных действия госу-
дарств — членов ЕС. Она составляет один из цен-
тральных элементов деятельности ЕС на междуна-
родной арене. Прежде всего именно в этих рамках и 
на основе этой Стратегии ЕС принимает участие в 
эффективном и всеобъемлющем выполнении резо-
люции 1540 (2004), являющейся одним из элемен-
тов координации его политики в отношении нерас-
пространения. Стратегия ЕС по борьбе с распро-
странением оружия массового уничтожения и 
средств его доставки зиждется на трех столпах: по-
вышении эффективности многосторонней системы 
и ее механизмов; содействии обеспечению стабиль-
ной международной и региональной обстановки; 
тесном сотрудничестве с основными партнерами. 

 Эта Стратегия нацелена на повышение эффек-
тивности выявления незаконного оборота оружия 
массового уничтожения, контроля над ним и его 

пресечения. Она также предусматривает и предла-
гает программу оказания помощи государствам, 
нуждающимся в технических знаниях в области 
контроля за экспортом. Оба эти аспекта рассматри-
ваются в числе основных в резолюции 1540 (2004). 

 Ежегодно ЕС утверждает перечень приорите-
тов в проведении своей Стратегии в отношении не-
распространения. Поддержка в деле выполнения 
резолюции 1540 (2004) заметно выделяется в числе 
приоритетов политики ЕС. Именно поэтому в 
2005 году данная резолюция была включена в этот 
перечень. Однако еще намного раньше ЕС провел 
целый ряд мероприятий — которыми он занимается 
и поныне, — нацеленных на укрепление тех нацио-
нальных систем контроля за экспортом, где требу-
ется помощь. Свод субстантивных законодательных 
актов ЕС в области контроля за экспортом, а также 
накопленный опыт и выявленные в ходе коллеги-
ального обзора наиболее передовые методы обеспе-
чивают Европейский союз тем прочным фундамен-
том, который позволяет ему оказывать третьим 
странам содействие в разработке эффективных мер 
контроля за экспортом. 

 В 2006 году Европейский союз и его государ-
ства-члены провели многочисленные семинары и 
совещания, обеспечившие нуждающимся в техни-
ческих знаниях государствам возможности для по-
вышения квалификации их специалистов и оказав-
шие им содействие в этом деле, — семинары, по-
добные тому, который состоялся недавно в 
Сан-Франциско в рамках Регионального форума 
Ассоциации государств Юго-Восточной Азии. Кро-
ме того, в некоторых странах получили дальнейшее 
развитие программы сотрудничества и помощи, 
осуществляемые в рамках утвержденной в 
2005 году Европейской комиссией Программы экс-
периментальных проектов, проводимой Германским 
агентством контроля за экспортом при содействии 
национальных экспертов из государств — членов 
ЕС. Все эти меры, а также многие другие, о кото-
рых я еще здесь упомяну, способствуют оказанию 
помощи в целях эффективного осуществления ре-
золюции 1540 (2004). 

 Наконец, в 2006 году ЕС совместными дейст-
виями всех государств — членов Европейского 
союза организовал и совместно с Департаментом по 
вопросам разоружения финансировал три регио-
нальных семинара в поддержку выполнения этой 
резолюции на региональных уровнях. Эти семина-
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ры были проведены в тех регионах, страны которых 
испытывают особые трудности в осуществлении 
этой резолюции. Семинары были нацелены на уг-
лубление понимания ее требований, в частности 
обязательства представлять национальные доклады 
о ходе ее выполнения и принимать соответствую-
щие законы и прочие меры. 

 В результате этих семинаров были разработа-
ны вполне конкретные и всеобъемлющие рекомен-
дации относительно последующей деятельности и 
четко выявлены реальные потребности в помощи. 
Мы считаем, что эти семинары оказались особенно 
полезными в выявлении потребностей в дополни-
тельной помощи, поскольку в них приняли участие 
страны, действительно в ней нуждающиеся. Выра-
ботанные рекомендации стали результатом именно 
их обсуждений и их вкладов. Европейский союз 
примет к сведению их мнения. 

 Оказывая содействие в осуществлении резо-
люции 1540 (2004) третьими странами, ЕС будет и 
впредь тесно сотрудничать и координировать свою 
деятельность с кровно заинтересованными в этом 
правительствами. Их вовлеченность и причастность 
к выявлению потребностей в помощи является од-
ним из необходимых предварительных условий ус-
пеха и долгосрочности любых принимаемых мер. 
Но тесно сотрудничать Европейский союз будет 
также и с Комитетом, учрежденным резолюци-
ей 1540 (2004). Он остается руководящим центром 
осуществления этой резолюции. Поэтому, во избе-
жание накладок, любые принимаемые меры необ-
ходимо четко координировать с этим Комитетом. 

 Позвольте мне в заключение еще раз заявить о 
том, что Европейский союз хранит приверженность 
всестороннему осуществлению резолюций 1540 
(2004) и 1673 (2006). Однако наша работа в отно-
шении резолюции 1540 (2004) далеко не завершена. 
У нас есть определенное представление о том, как 
мир должен выглядеть после выполнения этой ре-
золюции в полном объеме. Однако до этого еще 
весьма далеко. 

 Председатель (говорит по-английски): Теперь 
я предоставляю слово представителю Кубы. 

 Г-н Мальмьерка Диас (Куба) (говорит по-ис-
пански): Г-н Председатель, позвольте мне воздать 
Вам честь за Ваше руководство работой Совета 
Безопасности в феврале месяце. Я также пользуюсь 
случаем для того, чтобы выразить заместителю Ге-

нерального секретаря по вопросам разоружения, 
Генеральному директору Организации по запреще-
нию химического оружия и представителям Меж-
дународного агентства по атомной энергии и Все-
мирной таможенной организации признательность 
нашей делегации за представленную ими сегодня 
ценную информацию. 

 Куба твердо поддерживает всеобщее и полное 
разоружение под строгим международным контро-
лем и, осознавая опасность, создаваемую для чело-
вечества самим существованием оружия массового 
уничтожения, выступает, в частности, за полную 
его ликвидацию, в том числе оружия ядерного. 

 Куба не обладает ни одним из видов оружия 
массового уничтожения, равно как и не намерена 
обретать его. В нашей стране все программы в 
ядерной, химической и биологической сферах все-
гда носили и по-прежнему носят исключительно 
мирный характер. Они проводятся под постоянным 
и строгим контролем наших национальных властей 
и контролируются соответствующими международ-
ными учреждениями. 

 Мы располагаем действующей эффективной, 
предсказуемой и надежной системой выполнения на 
национальном уровне наших международных обя-
зательств в качестве государства — участника Кон-
венции по биологическому оружию, Конвенции по 
химическому оружию, Договора о нераспростране-
нии ядерного оружия и Договора о запрещении 
ядерного оружия в Латинской Америке и Карибском 
бассейне. 

 Куба неоднократно выражала свою обеспоко-
енность охватом и последствиями резолюции 1540 
(2004), а следовательно, и резолюции 1673 (2006). 
Позвольте мне напомнить о том, что, ввиду оказан-
ного некоторыми членами Совета Безопасности 
давления, в резолюцию 1540 (2004) были включены 
намеренно неясные положения для того, чтобы не-
которые государства затем могли утверждать, что, 
приняв эту резолюцию, Совет тем самым якобы 
придал законную силу мерам, проталкиваемым в 
рамках так называемой Инициативы по воспреще-
нию распространения (ИВР). Куба же считает, что 
ИБР давала бы возможность принимать такие одно-
сторонние меры, которые явно вступали бы в про-
тиворечие с некоторыми ключевыми положениями 
Конвенции Организации Объединенных Наций 
1982 года по морскому праву, — с такими, как пра-
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во мирного прохода кораблей, а также с закреплен-
ным Конвенцией правовым режимом, регулирую-
щим поведение в открытом море. 

 Мы еще раз заявляем о своем неприятии лю-
бых манипуляций с резолюцией 1540 (2004) или 
произвольного ее толкования, в результате которых 
она используется в качестве заведомого разрешения 
на одностороннее применение силы в отношении 
некоторых негосударственных субъектов или даже в 
отношении государств, где могли бы находиться та-
кие негосударственные субъекты, или же для оп-
равдания подобного применения силы. Это вызыва-
ет особое беспокойство, учитывая выдвигаемые не-
которыми постоянными членами Совета Безопасно-
сти обвинения в адрес некоторых стран, якобы раз-
рабатывающих программы создания оружия массо-
вого уничтожения. 

 Состоявшееся в сентябре 2006 года в Гаване 
совещание глав государств и правительств стран — 
участниц Движения неприсоединения, отмечая при-
нятие резолюций 1540 (2004) и 1673 (2006), под-
черкнуло необходимость принять меры к тому, что-
бы никакие действия Совета Безопасности не под-
рывали Устав Организации Объединенных Наций, и 
существующие многосторонние договоренности в 
отношении оружия массового уничтожения или же 
созданные в этой связи международные организа-
ции, равно как и роль Генеральной Ассамблеи. 
Кроме того, главы государств и правительств 
стран — членов Движения выражали озабоченность 
по поводу продолжающейся практики использова-
ния Советом Безопасности своих полномочий для 
того, чтобы определять законодательные требова-
ния, которые государства-члены должны соблюдать 
при выполнении его решений, как это было в слу-
чае резолюции 1540 (2004). Движение неприсоеди-
нения неоднократно подчеркивало необходимость 
рассмотрения Генеральной Ассамблеей в широком 
формате вопроса о приобретении оружия массового 
уничтожения негосударственными субъектами и 
учета при этом взглядов всех государств-членов.  

 Куба полагает, что Совет Безопасности ни в 
коей мере не является органом, способным обеспе-
чивать наиболее эффективное руководство борьбой 
с распространением оружия массового уничтоже-
ния во всех его аспектах. Это не только в силу той 
очевидной причины, что пять обладающих ядерным 
оружием государств, названных в Договоре о не-
распространении ядерного оружия, наделены в этом 

органе правом вето. Гораздо важнее то, что опреде-
ленные постоянные члены Совета являются твер-
дыми противниками прогресса в рамках процесса 
многосторонних переговоров для достижения цели 
ядерного разоружения.  

 Куба разделяет озабоченность по поводу опас-
ности попадания оружия массового уничтожения в 
руки террористов. Мы полностью поддерживаем 
все законные международные усилия, предприни-
маемые в целях недопущения приобретения терро-
ристами такого оружия и средств его доставки. Ку-
ба безоговорочно осуждает все действия, методы и 
практику терроризма во всех его формах и проявле-
ниях, независимо от того, где, кто и во имя чего со-
вершает террористические акты. Наша страна так-
же осуждает любые действия, независимо от того, 
кто является их вдохновителем или исполнителем, 
направленные на подстрекательство к терроризму, 
поддержку, финансирование или сокрытие любого 
террористического акта, методики или мер. 

 Кубинский народ, который на протяжении все-
го периода после победы нашей революции являет-
ся непосредственным объектом действий террори-
стов, испытал на себе ужасающие последствия тер-
рористических актов. Тем не менее решать пробле-
му угрозы применения оружия массового уничто-
жения террористами нельзя с помощью селективно-
го и дискриминационного подхода, в рамках кото-
рого основное внимание уделяется борьбе с гори-
зонтальным распространением и игнорируются во-
просы вертикального распространения и разоруже-
ния. Запрет и полная ликвидация оружия массового 
уничтожения — вот единственная гарантия обеспе-
чения нераспространения подобного оружия и, в 
том числе недопущения его попадания в руки тер-
рористов.  

 Если Совет Безопасности действительно хочет 
внести свой вклад в эффективную борьбу с распро-
странением оружия массового уничтожения во всех 
его аспектах, он мог бы принять в ближайшее время 
резолюцию, обязывающую всех его членов, и осо-
бенно его постоянных членов, немедленно пред-
принять шаги для достижения ядерного разоруже-
ния под строгим международным контролем и в 
четко установленные сроки. 

 В заключение я хотел бы подчеркнуть, что 
наша страна, как она делала до сих пор, несмотря 
на высказывавшиеся опасения, будет продолжать 



S/PV.5635  
 

36 07-24808 
 

строго придерживаться положений резолюций 1540 
(2004) и 1673 (2006). Более того, Куба представила 
Совету Безопасности в установленный срок под-
робные доклады, предусмотренные резолюци-
ей 1540 (2004). 

 Моя страна подтверждает свою готовность 
внести любой возможный вклад в достижение под-
линного международного сотрудничества в рамках 
Организации Объединенных Наций и соответст-
вующих международных договоров, чтобы решить 
проблему распространения оружия массового унич-
тожения во всех ее аспектах и достичь цели запре-
щения и полной ликвидации такого оружия во всем 
мире. 

 Председатель (говорит по-английски): Я пре-
доставляю слово представителю Беларуси.  

 Г-н Дапкюнас (Беларусь): Я имею честь вы-
ступить от имени государств — членов Организа-
ции Договора о коллективной безопасности — Ар-
мении, Беларуси, Казахстана, Кыргызстана, Рос-
сийской Федерации, Таджикистана и Узбекистана. 

 Мы благодарим словацкое председательство за 
организацию открытого заседания Совета Безопас-
ности по вопросам выполнения резолюций 1540 
(2004) и 1673 (2006). Уверены, что эти слушания 
будут способствовать улучшению информационно-
го обмена между странами и международными ор-
ганизациями, придадут новый стимул сотрудниче-
ству по вопросам оказания содействия государствам 
в выполнении резолюций Совета. Открытость Со-
вета Безопасности и восприимчивость к мнениям 
государств-членов и международных организаций 
будут способствовать более эффективному и целе-
направленному выполнению мер Совета по нерас-
пространению оружия массового уничтожения. 

 Успех коллективных мер находится в прямой 
зависимости от эффективности действий на нацио-
нальном уровне. Такие меры противодействия рас-
пространению, как физическая защита чувстви-
тельных материалов, пограничный контроль вос-
принимаются государствами как важные шаги по 
обеспечению собственной безопасности. 

 Считаем полезной деятельность международ-
ных режимов экспортного контроля. В них прораба-
тываются магистральные направления совершенст-
вования национальных систем экспортного контро-
ля. Разумеется, еще много предстоит сделать для 

того, чтобы деятельность этих механизмов была 
понятной и открытой для всего международного 
сообщества. Понимание того, как и почему те или 
иные товары попадают в контрольные списки ре-
жимов, позволит ряду стран снять их озабоченно-
сти о якобы создании этими форумами «дискрими-
национных торговых барьеров». 

 Региональные организации, деятельность ко-
торых строится на принципах общности интересов, 
доверия и сотрудничества, могут сыграть свою по-
ложительную роль в устранении опасений о дис-
криминационности мер, используемых междуна-
родными режимами. 

 Региональные организации могут оказывать 
реальное содействие государствам в выработке эф-
фективной национальной политики по нераспро-
странению, включая выполнение резолюций Совета 
Безопасности Организации Объединенных Наций. 
Формы сотрудничества могут включать информа-
ционный обмен, консультирование, согласование 
общих принципов политики по борьбе с распро-
странением, принятие совместных практических 
действий, начиная от разработки норм законода-
тельства до контроля за их выполнением. Большое 
количество региональных мероприятий, в том числе 
проводимых в сотрудничестве с Комитетом 1540, 
является подтверждением заинтересованности го-
сударств в сотрудничестве в рамках региональных 
организаций по вопросам нераспространения. Од-
ним из таких мероприятий на пространстве ОДКБ 
стал организованный Монтеррейским институтом и 
правительством Казахстана региональный семинар 
по вопросам выполнения положений резолю-
ции 1540 (2004) для стран Центральной Азии и 
Кавказа, состоявшийся в Алматы в октябре 
2006 года. 

 Государства — члены ОДКБ сотрудничают по 
вопросам нераспространения в разнообразных 
форматах: в ходе двустороннего взаимодействия, в 
экономических интеграционных объединениях, 
ОБСЕ, МАГАТЭ, ОЗХО, КБТО и других. Четыре го-
сударства — члена ОДКБ из Центральной Азии 
участвуют в Договоре о зоне, свободной от ядерно-
го оружия, в Центральной Азии. Этот договор явля-
ется важным практическим вкладом в укрепление 
режима ядерного нераспространения, он содейству-
ет выполнению режима гарантий МАГАТЭ и кон-
тролю за ядерными материалами. Членство госу-
дарств в различных региональных и международ-
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ных организациях является важным фактором, ко-
торый обеспечивает эффективную координацию и 
целенаправленность их усилий по противодействию 
распространению оружия массового уничтожения. 

 Экономические интеграционные объединения 
играют важную роль в гармонизации законодатель-
ства по экспортному контролю. Шесть из семи чле-
нов ОДКБ ведут эту работу в рамках Евразийского 
экономического сообщества. Уже завершена подго-
товка типовых перечней объектов экспортного кон-
троля, продолжается процесс унификации законо-
дательств этих стран. 

 ОДКБ определяет свою роль в вопросах про-
тиводействия распространению оружия массового 
уничтожения в регионе с учетом военно-
политического характера своей деятельности. Ут-
вержденные ОДКБ основные направления практи-
ческого сотрудничества в этой сфере включают в 
себя создание механизма регулярных консультаций, 
совместный анализ степени угрозы распростране-
ния оружия массового уничтожения, изучение уяз-
вимости морских, наземных и воздушных грузовых 
перевозок, налаживание контактов по оперативному 
взаимодействию между полномочными органами 
государств — членов ОДКБ. 

 В том что касается использования новых форм 
сотрудничества по контролю за распространением 
оружия массового уничтожения, государства-члены 
ОДКБ полагают, что они должны дополнять и укре-
плять уже сложившиеся методы работы мирового 
сообщества в рамках существующих режимов не-
распространения и международных структур. При 
этом они не должны препятствовать торгово-
экономическому и научно-техническому межгосу-
дарственному сотрудничеству, которое осуществля-
ется в соответствии с нормами международного 
права.  

 Государства — члены ОДКБ являются прин-
ципиальными и последовательными сторонниками 
противодействия распространению оружия массо-
вого уничтожения, его компонентов и средств дос-
тавки. Противодействие новым вызовам и угрозам 
национальной, региональной и международной 
безопасности, включая международный терроризм, 
будет и далее оставаться важной составляющей 
деятельности ОДКБ. 

 Председатель (говорит по-английски): Список 
ораторов, записавшихся для выступления в ходе 

этого заседания, еще не исчерпан. Я намерен, с со-
гласия членов Совета, прервать заседание до 
15 ч. 00 м. ровно. 
 

  Заседание прерывается в 13 ч. 00 м. 
 


